PT LIL LUM LE 
/ [Hike 


Edmonton October 7-20, 1998 Vol. LXXI Ne 19 Price $1.75 


Noted historian 


passes away 


See Page 12 


Toronto 
commemorates 


Famine-Genocide 


See Page 8 


Ottawa UCC 


proposes 


National Agenda 


See Page 3 


McLellan’s comments spark calls for resignation 


Minister “disappointed” with 
judge’s decision in D & Dcase 


By Marco Levytsky 

Ukrainian Canadian leaders reacted in fury to a comment Justice Min- 
ister Anne McLellan made to the press following a judge's decision not to 
deport a Latvian Canadian accused of lying upon entering Canada in 1950 
— noting that this constitutes political interference in the judicial pro- 
cess. 

And the president of the 1,000 member Alberta Ukrainian Self-Reli- 
ance League (AUSRL) has called on McLellan to either retract her state- 
ment, or else resign. 

“We're disappointed with the decision of Mr Justice McKeown but 
obviously we will respect it,” she was quoted as saying in a Sept. 24 
report of The Ottawa Citizen. 

Justice William McKeown ruled Sept. 23 that Peteris Arvids Vitols, 83, 
did not misrepresent his wartime past to Canadian immigration authori- 
ties in the 1950's. 

He noted that the Toronto man admitted he was an officer of the Latvian 
army, but said that when he applied for citizenship in Canada, he was not 
asked about service in police units. 

His decision cannot be appealed by the government. 

In a Sept. 25 letter to the Minister, Eugene Harasymiw, President of the 
AUSRL, pointed out that such a pronouncement by the Justice Minister 
has tainted future denaturalization and deportation cases concerning al- 
leged activities during the Second World War, due to be heard soon. 

“For one thing, Ms McLellan has sent an unmistakeable signal to judges 
who will be assigned to hear the other 14 cases yet to be heard that they 
should not be reaching a decision with which the Minister disagrees.” 

Secondly, said Mr. Harasymiw, “she has substituted her judgment of 
the merits of the case in place of the decision of a duly empowered judge. 
On both counts, the Justice Minister has violated the most sacred tenet of 
the Canadian legal system — the total independence and impartiality of 
the judiciary.” 
“On any reading of marks, their effect can only be to bring the 
administration of justice into disre- 
pute. This being said, we demand 
your resignation forthwith,” 
Harasymiw wrote. 

His comments were echoed by 
Ukrainian Canadian Congress. Ot- 
tawa Branch President Oksana 
Bashuk Hepbum. 

“It was, I am sure, with surprise 
and serious concer that Canadians 
read the statement by the Justice 
Minister the Hon. Anne McLellan 
Stating that she was ‘disappointed’ 
by the decision of the Federal Court 
of Canada in the Vitols case,” she 
wrote in a letter to the editor of the 
Ottawa Citizen. 

“A statement, along those lines, 
by the Minister of the Crown spe- 
cifically charged with upholding 
justice in Canada could be inter- 
preted as an attempt by that Minis- 
ter to influence the Canadian judi- 
ciary,” said Bashuk Hepburn. 

In a letter sent to both the Citizen 
and the Toronto Star, Sudbury 
Branch UCC President Walter 
Halchuk said he was “shocked and 
dismayed” by the Minister’s com- 
ments. 

“McLellan’s comments are preju- 
diced and her reluctant acceptance 
of the ruling is good indication of 

the fairness and impartiality we can 
expect from her Ministry in its 
Cont. on Р. 3 
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ФОТО - ЛЮБОМИР ТЯЖКИЙ 


Зліва на право - митрополит Михаїл Бздель, ЧНІ; владика Корнилій Пасічний, ЧСВВ; владика 


емерітус Ізидор Борецький. 


Владика Корнилій Пасічний, ЧСВВ, 
урочисто зайняв Єпископський 
Престол Торонтської Кпархії 


о. Василь Цимбалістий, ЧСВВ, 
Світло, Український католицький місячник 

Українську католицьку єпархію Торонта та 
всієї Східної Канади створила Апостольська 
столиця 1948 року. Її першим епархом призначено 
владику ІЇзидора Борецького, який керував нею 
до 1993 року, коли-то Апостольська столиця 
призначила апостольським адміністратором цієї 
ж епархії о. д-ра Романа Даниляка. Хіротонія 
владики Романа відбулася 25-го березня 1993 
року. 2-го липня, ц.р. Святіший Отець Їван 
Павло П проголосив опорожненим Торонтський 
єпископський престол та призначив новим 
епархом Торонта єпископа Саскатуну, Саскачеван, 
Канада, владику Корнилія Пасічного, ЧСВВ. 
Владика Корнилій почав управляти Торонтською 
епархією із днем оприлюднення свого призн- 
ачення, 2-го липня ц.р. Однак формальне i 
урочисте його введення на Торонтський єпис- 
копський престол, здійснилося щойно 24-го ве- 
ресня ц.р. 

Свято введення нового епарха Корнилія Пас- 
їчного відбулося у величній словацькій катедрі, 
на передмісті Торонто в околиці Маркгам, Уніон-- 
віль. 

О год. 11-ій цього ж дня до храму, який 
заповнило приблизно понад 1,000 вірних, 
процесійно ввійшло в епітрахилях біля 100 
священиків Торонтської епархії та владики: епарх 
Нью-Вестмінстеру, Бр. К. Северіян Якимишин, 
ЧСВВ, епарх Едмонтону владика Лаврентій 
Гуцуляк, ЧСВВ, вислужений епарх Саскатуну 


владика Василь Філевич, enapx Стемфорду, ЗША, 
владика Василь Лостен, єпарх Парми, Огайо, 
США, владика Роберт Москаль, вислужений 
перший владика Торонта Їзидор Борецький, enapx 
словацький з Огайо, США, владика Василь Шот, 
та латинські єпископи: Євген Ларок, архієпископ 
Михайло Пірс, владика Яків Вейсберг, владика 
Томос, владика Яків Дойле, владика Їван Шерлок, 
владика Матей Устрицький. Крім владик, що 
співслужили архієрейську св. Літургію, були 
присутні на св. Літургії ще й інші владики серед 
яких: Апостольський нунцій в Канаді архієп. 
Карло Куріс, архієп. і кардинал Торонта Альойзій 
Амброзіч, православні владики архієп. Всеволод 
Майданський з США, Торонтський епарх владика 
Юрій Каліщук, владика англіканської Церкви в 
Торонто та й інші гості. На кінці процесії увійшли 
до храму Канадський митр. Михаїл Бздель, ЧНІ, 
представник Блаженнішого Верховного Архієпис-- 
копа i кардинала Мирослава Івана Любачівського 
зі Львова, владика Юліян Гбур та владика 
Корнилій Пасічний. 1 

Три останні владики зупинились там де раніше 
стояв тетрапод. Тут митрополит зодягнувся в 
ієрейські ризи, після цього почалась урочиста 
св. Літургія. 

Разом із владиками співслужили священики 
представники духовенства i монаших чинів: ген. 
вікарій Торонта о. митр. Мирон Стасів, о. митр. 
Їван Татарин, апост. адміністратор словаків о. 
Їван Фецко, ЧНІ, представник oo. Василіян 0. 

Прод. на ст. 2 
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Ukrainian Women's 
Organization of Canada 
Українське Національне Організація Українок 

()б'єднання Канади Канади 


10629 - 98 Street, Edmonton, Alberta, TSH 26, Ph: 422-5246 


Ukrainian National 
Federation of Canada 


Ласкаво запрошуємо Bac на інсценізацію поеми 
Юстини Онищук (Людмили Зелінської) м. Львів 


«ЦАРІВНА» 


17 жовтня 1998 р. о 7 год. вечора 
Зустріч завершиться товариською бесідою за горнятком кави 


HALL FOR RENT  422-5246 
« Weddings - Dances + Banquets 


SEPTEMBER/BEPECEHb 1998 
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ФОТО - ЛЮБОМИР ТЯЖКИЙ 
час архієрейської св. Літургії перед обрядом 


введення на єпископський престол Торонта владики Корнилія Пасічного, ЧСВВ. 


Владика Корнилій Пасічний, ЧСВВ 


Прод. із ст. 1 

Боніфатій Мальований, ЧСВВ, представник oo. 
Редемптористів о. Богдан Лукій, ЧНІ, представник 
оо. Студитів зі Ст. Катарінс о. ігумен Венедикт, 
ректор семінарії Святого Духа в Оттаві о. Давид 
Мотюк та о. Стефан Боднар, зі США. 

Дияконували диякони: Ярослав Щеудрак, М. 
Лещишин, М. Ляхович та б. Лехман. Св. Літургію 
співали члени різних хорів разом з народом під 
керівництвом о. Романа Галадзи. Проповідь мав 
владика Лаврентій Гуцуляк. 

«Владика Корнилій сьогодні став надією 
Торонтської епархії, бо через нього, як єпископа, 
вірні можуть віднайти свою єдність і в ньому 
можуть бачити свій провід. Він вестиме і 
об'єднюватиме духовенство і вірних, навчаючи 
їх правди Христової євангелії. А скільки нам 
усім треба вивчати Божих правд, щоб належно 
пізнавати нашу святу віру! Незалежно скільки у 
нас знання чи надбаних дипломів, нам усім до 
останнього віддиху життя треба научатись правд 
нашої святої віри! Навіть перед нашою смертю 
ми мусимо заглиблюватись у нашу віру, бо будемо 
жити в Бозі на віки вічні. Давши себе цілковито 
на службу Христової євангелії владика Корнилій 
втілює в собі для вірних Торонтської єпархії, 
особливо це, що є і надією всього світу», сказав 
він. 

«Єпископ мусить дбати про освячення свого 
духовенства, так у вияві духовного росту, як і у 
самій формації кандидатів. У нелегкому балянсі 
єпископ мусить цікавитись духовним добром 
духовенства і також помагати їм у виконанні 
їхніх душпастирських зобов'язань. Єпископ 
повинен турбуватись кожним священиком та всім 
духовенством. Він повинен помогти їм довершити 
цю єдність і єдність духа. Чим краще духовенство 
об'єднане в собі, тим більші плоди можна 
сподіватись у душпастирській праці. Коли єпископ 
і духовенство гарно співпрацюють, вони є 
прикладом для всієї Церкви, і об'єднані навколо 
престолу вони підносять віру своїх вірних при 
ламанні хліба, що є Євхаристійним Тілом Христа 
Спасителя», додав владика Лаврентій. 

У присутності апостольського нунція Вінніпезь-- 
кий митрополит Михаїл Бздель довершив власти- 
вий обряд уведення, а після цього присутні свя- 
щеники Торонтської епархії приступали до нового 
епарха, який сидів на єпископському троні, вітали 
його, заявляючи йому свою вірність. Наприкінці 
владика Корнилій подякував гостям, духовенству 
і вірним Торонтської епархії та організаторам 
проведеного свята. Вкінці зроблено знимку всіх 
служителів архієрейської св. Літургії, після цього 
у катедральній залі була товариська зустріч з 
перекускою для гостей і духовенства. 

Увечір того дня в готелі «Рігал Констелейшен» 
відбувся святковий бенкет на честь нового епарха, 
в якому взяли участь усі вище згадані гості, за 
винятком апостольського нунція, який після CB. 
Літургії повернувся до Оттави. Перед початком 
святкової вечері нового епарха вітали діти і 
молодь з парафій св. Димитрія і Успіння Матері 
Божої з Міссісаги. 

Молитву перед трапезою проказав митр. Михаїл 


«Владика Корнилій сьогодні став 
надією Торонтської епархії, бо 
через нього, як єпископа, вірні 
можуть віднайти свою єдність і 
в ньому можуть бачити свій 
провід. Він вестиме і 
об'єднюватиме духовенство i 
вірних, навчаючи їх правди 
Христової євангелії.» 

Владика Лаврентій Гуцуляк 


Бздель. Під час бенкету вітали нового епарха 
владику Корнилія: римо-католицький архістиског 
Торонта і кардинал Алойзій Амброзіч, Марія 
Шкамбара від імені Конгресу Українців Канади 
- Торонто, Надя Дусановська від імені мирян 
Української Католицької епархії, с. Дженіс Солук, 
СПДМ, провінційна настоятелька Сестер 
Служебниць у Канаді від імені Українських 
чернечих згромаджень, Преосв. владика Юрій 
Каліщук, від імені Української Православної 
церкви в Канаді, владика Юліян Гриб від імені 
Української Церкви в Україні, особливо від Глави 
УГКЦ Блаженішого Верховного архієпископа 
Мирослава Ївана кардинала Любачівського та 
від імені Синоду Українських Єпископів. Перед 
кінцевим словом новопоставленого епарха 
Корнилія, о. Тарас Карп'юк від імені «Комітету 
Уведення», сердечно подякував усім гостям i 
вірним єпархії за участь у святі та всім тим, 
що допомогли в організації цього гарного свята. 
Вкінці промовив єпарх Корнилій, який насамперед 
подякував за участь і за п'ятидесятлітній провід 
єпархією своєму попередникові владиці Ізидорові 
Борецькому та всім гостям і вірним епархії за 
співпрацю і молитви. Свято закінчилось 
відспіванням молитви «Достойно є», яку провів 
владика Їзидор Борецький. 

Свято введення єпарха Корнилія на єпископ- 
ський престол Торонта зразково підготовив і 
перевів «Комітет Уведення» який очолював о. 
митр. Іван Татарин і о. Тарас Карп'юк. Членами 
цього комітету були наступні отці: Петро Бабей, 
Василь Бочар, Стефан Хміляр, Роман Галадза, 
Михайло Лучка, Богдан Лукій, ЧНІ, Мирон 
Стасів, дияк. Ярослав Щудрак та миряни: Ольга 
Бурнат, Галина Баган, Михайло Дудар, Борис 
Дусановський, Надія Дусановська, Євген Івасюк, 
Єва Ярман, Катерина Корчинська, Августин 
Корчинський, Омелян Підвербецький, Enci 
Шуллер, Володимир Шеремета, Андрій Стамлер 
та Володимир Турик. 

Належиться щире признання організаційному 
Комітетові за успішне проведення цього 
історичного святкування, а священикам і вірним 
Торонтської єпархії, які громадно взяли участь 
у святі, виявляючи тим свою прихильність i 
готовість співпрацювати в духовному відродженні 
Торонтської єпархії напередодні величного 
ювілею двотисячного року, народження Христа 
Спасителя. 
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Ottawa UCC proposes National Agenda 


(UkrNews)—The Ottawa Branch of the Ukrainian 
Canadian Congress is calling upon the UCC to develop 
new strategies to address the changing conditions of 
the Ukrainian community in Canada. 

“With less than 50% of the one million Ukrainian 
Canadians registered in Ukrainian institutions; with a 
decrease of households speaking Ukrainian; with the 
membership of the Big Six in UCC down considerably 
from their former numbers, there is a problem seeking 
a solution. Similarly, these left out, peripheral Ukrai- 
nian Canadians, ie. the large majority that has opted 
out of membership yet still appears to have consider- 
able interest in its roots, are in need of a clear and rel- 
evant agenda from UCC if they are to opt back in,” 
states the draft of a proposed National Agenda for the 
UCC. 

“This new reality, of which only a small part has been 
raised here, calls on UCC to develop new strategies in 
support of its long-standing, yet timeless, priorities in 
a manner that will contribute to the lives of Ukrainian 
Canadians and assist the efforts of good Canada/ 
Ukraine relations. In doing both, UCC will build up 
and strengthen its team and the various member insti- 
tutions with “new blood” that will be required to think 
and work in anew way. To make progress, UCC needs 
to put forward a clear vision of what it wants to work 
at and achieve. It needs to challenge the people it rep- 
resents and wishes to lead with a new National Agenda,” 
it continues. 

The draft, which was prepared by Oksana Bashuk 
Hepburn, President of UCC Ottawa, will be presented 
at the UCC National Congress in Winnipeg Oct. 9-11. 

The draft states that this agenda is based on several 
long standing UCC priorities including activities that: 

* Enhance the lives of Ukrainian Canadians; 

* Build good Canada/Ukraine relations , and 

* Strengthen the UCC and member organizations 
through inclusion and outreach 

For enhancing the lives of Ukrainian Canadians the 
draft proposes that the UCC: 

« Examine the various laws, policies and programs 
of the federal government which affect Canadians of 
Ukrainian descent less favourably to ensure Ukrainian 
Canadian citizens justice, equality and appropriate rep- 
resentation (appointments to boards, consultative 
mechanisms) in all aspects of Canada’s life seeking a 
best practices model from the British and French ex- 
perience in Canada. 

This includes potential discrimination under the Ca- 
nadian Human Rights legislation, the issue of deporta- 
tion and denaturalization, access and representation to 
promotions and appointments throughout the federal 
jurisdiction to reflect the Ukrainian presence and par- 
ticipation in the Genocide Museum initiative; 

* Ensure full recognition of the multicultural nature 
of Canada and seek a presence in the developmenv/ex- 
ecution of policies and programs; 

* Work with both governments, Canada and Ukraine, 
to develop a viable immigration model 

Regarding Canada/Ukraine relations, the draft pro- 
poses that the UCC build on the ‘special relationship’ 
model which has defined the last seven years of 
Canada’s relations with Ukraine. 

“Given the limited progress in some areas, trade in par- 
ticular, there is a need for a new framework or ‘special 
alliance’, to give it a fresh name, to guide the next few 
years of working together” and proposes that the UCC: 


* Work to influence the government of Canada to 
upgrade its relationship with Ukraine moving it to the 
level accorded to the Commonwealth and 
Francophonie; 

* Capitalize on the success achieved by Canada іп 
helping to position Ukraine in the global military arena 
(ie. NATO’s special relationship with Ukraine) and 
work with both governments to echo this success in 
the political and economic arenas; 

* Seek an approach which will allow Canada to гер- 
resent Ukraine’s interests at the G-7 Meetings and oth- 
ers international forums where Ukraine is not repre- 
sented, and offer “good friend” support at international 
forums where Ukraine is a new player often with lim- 
ited financial and linguistic resources; 

* Lobby to remove visa travel restrictions between 
the two countries; 

* Work to revitalize the Friends of Ukraine Parlia- 
mentary Committee; 

- Establish itself as the “watchdog” of Canada 
Ukraine relations developing an adequate evaluation 
capability for program operations and budgets of the 
various departments and agencies funded by CIDA. 
Deliver its findings and recommendations via an an- 
nual meetings with the top government officials; 

- Assign to UCC Ottawa the role of the above as 
well as the development and delivery of an annual 
Policy Forum on relevant issues involving appropriate 
stakeholders and 

* Ensure the presence of the Ukrainian Genocide 
Famine in the federal genocide commemoration initia- 
tive 

It states that in order to implement the National 
Agenda, the UCC will require a major organizational 
and financial effort. “New thinking, new champions 
and new blood will be indispensable,” it says. 

To accomplish this the UCC will have to: 

* Find monies to reopen its Ottawa Bureau (not to be 
called Information Office since this implies a passive 
role, not conducive to influence and results); 

* Seek out appropriate individuals, directed out of 
Ottawa, to establish a UCC/Government of Canada 
Working Group to assist the UCC with the delivery of 
the National Agenda; 

« Encourage UCC Provincial executives to develop 
Provincial Agenda(s) modeled on the National Agenda 
to deal with issues in the provincial domain such as 
social welfare, education and human rights, and 

« Encourage UCC local branches to develop programs 
that support the UCC National Agenda. 

It urges the development of several areas including: 

« Academic scholarships for our young to stimulate 
academic excellence; 

* Strong community presence by meetings with lo- 
cal MPs, MPPs, as well as the editorial boards of the 
local newspapers; 

* Outreach programs to the “new”, “old” and “un- 
der-challenged” members of the community; 

- Bilateral programs both for Ukrainian Canadians 
and for Ukraine by partnering with other local com- 
munities eg. aid to Ukraine with other church or aid 
groups; 

* Support each local organization to develop and sus- 
tain a Ukraine focussed project, and 

* Support the development of a bilingual Canadian 
newspaper on Ukrainian issues along the lines of Ukrai- 
nian Weekly in the USA. 


Another deputy accused of embezzlement 


(JF Monitor)—On Sept. 25, in a request carrying 
implications for parliament deputies purportedly en- 
gaged in questionable activities, Ukraine's Prosecutor 
General's Office asked the parliament to lift the deputy 
immunity from businessman and parliamentary deputy 
Mykola Ahafonoy. 

Ahafonov, a former director of the Naukova agricul- 
tural company of Dnipropetrovsk region, is suspected 
of large-scale embezzlement, currency violations and 
forgery. 

The opposition-dominated parliament — several of 
whose prominent members law enforcement would like 
to see behind the bars on similar charges — is unlikely 
to create a precedent by giving consent to an arrest of 
Ahafonov. However, this, after the arrest ої Mykola 
Syvulskyy, is another blow to the Dnipropetrovsk 


McLellan’s comments 


Cont. from P. 1 


_policy of Denaturalization and Deportation,” he said. 

McLellan’s department has been rocked with con- 
troversy since she took over the portfolio last year, 
firstly with the visit by a senior department official to 
the Chief Judge of the Federal Court to discuss three 
cases then before the courts; and more recently with 
the hiring of Near Sher, an American attomey under 
active investigation in the U.S. for perjury and obstruc- 
tion of justice. 


“clan” of Lazarenko-Tymoshenko, which fell out with 
Kuchma last year. 

It is in particular a clear warning to former Premier 
Pavlo Lazarenko, who was often mentioned in connec- 
tion with Naukova. 

On the eve of the parliamentary elections last March, 
the government-controlled media cited Prosecutor 
General's Office (PGO) information about a transfer in 
1993 by Naukova — a scientific-productive agricul- 
tural association — of over 0551 million to the ac- 
count of a Swiss firm opened on the name of Lazarenko. 

Naukova apparently enjoyed a favorable taxation 
regime and expanded at the expense of several state 
enterprises during Lazarenko’s prime ministership. 

Prosecutor General Mykhaylo Potebenko was out- 
spoken on Sept. 20, when, in a statement aired by the 
Ukrainian television, he lashed out at Tymoshenko and 
Lazarenko — saying that they will bear full responsi- 
bility for their misdeeds. 

A few days before the PGO’s statement on Ahafonov, 
Minister of Internal Affairs Yuriy Kravchenko com- 
plained that the work of law enforcement is impeded 
by the deputy immunity. He then said that investiga- 
tors traced not only Syvulskyy, but also “high-placed 
godfathers” who will answer before the law. 

Incidentally, on Sept. 25 Rukh Press reported that 
Lazarenko, who was on a visit to Strasbourg as a mem- 
ber of a Ukrainian parliamentary delegation, mysteri- 
ously disappeared. This was immediately refuted by 
Hromada. 


VOTE FOR 
| 
JERRY VOSS 


Councillor Ward І 
+ Worked 25 years in the Ukrainian Community 
+ Participated in the Dnipro Ensemble 
+ The former President of the Ukr. Can. Soc. Services 
* Worked and initiated Ukr. Bilingual Program from 
Kindergarten to grade 12. 

Volunteers and Donations more than Welcome! 

Call Jerry R. Voss 481-7055 


CHECK OUT OUR WEB-SITE 
for The Orthodox Church of Canada-Ukrainian 
Autocephalous Orthodox Church at 
www.churchsurf.convhost/canada/oce_html 
and Christ The Lord of Mercy Orthodox 
Mission Parish at 
www.churchsurf.convhost/canada/lord_mercy/index.html 
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16625 STONY PLAIN ROAD, EDMONTON, ALBERTA TSP 4A8 
TELEPHONE; 484-7751; FAX:484-9827 
пипинпииниионвовинивиоюоиовоювноаоювиоювомиоюмо 


For Banquets, Weddings, Parties please call 


434-7751 


Weddings & Banquets up to 400 people 
We specialize in Ukrainian Food 


CUBA 


Economical, Cultural Tours 
to Farms, Schools, Historic Sites. 


Meet with over 300 Chornobyl Children 
& parents receiving medical treatment. 


Depart Calgary or Vancouver 
Jan-Feb 3 or 4 Weeks 


Terry & Val Rilkoff 1-800-780-3930 
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Merinda Benoni ; 
of the Dene community 


Help bring the bread of life — the Word 
of God — to Catholics in Canada! 


Call 1 (800) 361-1128 (toll-free) 
or (416) 934-3424 

to receive a FREE MAGAZINE about 
Mission Canada 


THE CATHOLIC CHURCH EXTENSION 
SOCIETY OF CANADA 
#201 - 1155 YONGE STREET, TORONTO, ONTARIO МАТ 1W2 
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Українсько-канадський проєкт для молоді 
(КБУВ)--Київська мерія (міський голова Олександр 
Омельченко) та Канадське товариство міжнародної охорони 
здоров'я (виконавчий директор Джаннет Хетчер-Робертс) 
підписали в українській столиці угоду про спільний проєкт 
«Молодь за здоров'я в Україні». Проєкт спрямований на 
пропаганду здорового способу життя. Розрахований він на 
чотири роки, вартість - 4,3 мільйона канадських долярів. 

Професійне свято вчителі зустріли страйками 
(КБУВ)- День учителя, що традиційно святкується в Україні 
в першу неділю жовтня, чимало педагогів проігнорували або 
ознаменували страйками на знак протесту проти затримок 
заробітної платні. У деяких областях є школи, де вчителям 
заборговано гроші ще з минулого року. Принаймні 25 шкіл 
України - закриті: вчителі відмовилися проводити уроки. 


Про миротворців згадують на Закавказзі 
(Микола Довнич, КБУВ)- Україна готова взяти участь в 
урегулюванні затяжних військових конфліктів у Нагірному 
Карабасі (Азербайджан) та Абхазії (Грузія). Це підтвердив 
міністр закордонних справ Б. Тарасюк. Миротворча місія 
України видається можливою в політичних колах закавказьких 
країн, оскільки російська присутність у цьому регіоні є 
дистабілізуючим фактором. 


Фестиваль ковалів 

(КБУВ)--Вперше він скликається у Львові з 8-го по 11-го 
жовтня. В його програмі - не лише теоретичні конференції та 
виставки авторських робіт, а й показ вправності в цьому ремеслі 
майстрів, які впродовж двох днів куватимуть браму на одній 3 
вулиць старовинного міста. На львівський фестиваль прибудуть 
ковалі з Швеції, Німеччини, Ізраїлю, країн Балтики, тощо. 


Українці «ревізуватимуть» себе 
(КБУВ)--Ухвалено урядове рішення про перший перепис 
населення суверенної України в 2001-му році. 


Збігнєв Бжезинський - почесний львів'янин 
(КБУВ)--Під час відвідин «галицької столиці» знаний 
американець Збігнєв Бжезинський отримав почесне 
громадянство Львова. 


Ukrainian (Calgary) Credit Union 


Open Tuesday & Friday evenings: 7:00 pm-9:00 pm. 
Also Friday afternoons: 12:00 pm-2:00 pm. 
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PILI У «ба 


403 - 9th Ave. N.E., Second Floor, Calgary, Alberta T2E 0V9 
Tel.: (403) 230-7001 
LAWYERS DENTURISTS 


АДВОКАТИ ЗУБНІ ТЕХНІКИ 
Вгода & Company CHEKERDA'S 


BARRISTERS AND SOLICITORS Denture Clinic Ltd. 


lhor Broda Rosslyn Shopping Centre 
Edmonton 
Lidia Broda M. CHEKERDA 
#103 -15333 Castle Downs Rd DENTURIST 


Edmonton, AB T5X 3Y7 
Ph.: 456-9330 Ph.: 475-0011 


DOCTORS ДОКТОРИ 


Dr. BORYS HOSHOWSKY 
specializing in diseases of the EAR, NOSE & THROAT 
Appointment by referral 
Suite #211, 8180 MacLeod Trail S.W. Calgary, AB. 
Tel.: (403) 640-1199 


PEDIATRIC DENTIST ДИТЯЧИЙ ДЕНТИСТ 


Dr. BOHDAN KUZYK 
PEDIATRIC DENTIST 


Suite 515, 10830 Jasper Avenue, Edmonton, Alberta TSJ 2B3 
Tel.: (403) 428-7767; Fax: 425-2329 


Говорю по українськи 


ОЕМТІ5Т5-ДЕНТИСТИ 


RK man 
Dr. C. Fialka-Eshenko 


& Dr. Iris Kuc 
#110, 10910 - 105 Ave, Edmonton, AB TSH ОЇ З 


420-1510 


Extended Hours: 
Wednesday aftemoons & eyenin 


13562 - 97 Street 


Говоримо по-українському 
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Вибори вже забуваються, 
а суди тривають 


(КБУВ)--Верховний Суд України скасував 
рішення Київського міського суду про визнання 
недійсними результатів виборів до парляменту 
по 222-му виборчому округу столиці, де переміг 
екс-міністр юстиції Сергій Головатий. Справу 
направлено на повторний перегляд у тому ж 
таки міському суді. 

«Справа Головатого» унікальна в судовій прак- 
тиці, оскільки з дня виборів пройшло вже більше 
як півроку, а кінця-краю їй не видно. Справа 
ця, схоже, зайшла в глухий кут, оскільки С. 
Головатий до оскарження його мандата в суді 
встиг прийняти депутатську присягу, і ось уже 
п'ятий місяць виконує депутатські повноваження. 
Процедура ж позбавлення статусу парляментарія 
жодним законом не передбачена. 

Тим часом в окрузі С. Головатого призначено... 
нові вибори, йде висування кандидатів. Либонь, 
Центральній виборчій комісії доведеться призу- 
пиняти їх, доки суди ламатимуть голову над цим 
правовим ребусом. 


Політичні 


Леся Марисенко 

(КБУВ)- Правоохоронні органи стверджу- 
ють, що «нащупали» слід у розслідуванні най- 
гучнішого в Україні політичного вбивства - 
колишнього парляментарія, керівника Міжбан- 
ківської валютної біржі Вадима Гетьмана, що 
сталося весною нинішнього року. 

Спільно з російськими правоохоронцями 
отримано докази, що причиною вбивства 
послужили грошові операції, здійснені В. 
Гетьманом під час перебування на посаді голови 
правління Національного банку України. При- 


Віктор Бикодір 

(КБУВ)- До міністерства юстиції подано доку- 
менти на реєстрації новоутвореної політичної 
партії під назвою «За красиву Україну». Її ініціа- 
тори-представники великого капіталу Геннадій 
Балашов з Дніпропетровська та Леонід Черно- 
вецький з Києва. 

А в лавах соціал-демократії відбувся черговий 
розкол. Минулої суботи на черговому з'їзді 
Соціал-демократичної партії України (об'єднаної), 
що на весняних виборах подолала 4-відсотковий 
бар'єр і ввійшла до парляменту з прізвищами 
Л. Кравчука, Е. Марчука та «батьків» футболь- 
ного клюбу «Динамо» на своїх знаменах, сталася 


Хворі на діабет 


. «Роз 
вживатимуть ЛЬВІВСЬКІ ЛІКИ 
(KBYB)—Ha львівському підприємстві «Bioxim— 

фарма» за оригінальною українською техноло-- 

гією, що не поступається світовим стандартам, 
запущено лінію з виробництва інсуліну. 

Ці ліки досі закуповувалися за кордоном, на 
що Україна витрачала щороку 40-60 мільйонів 
долярів - обтяжливу суму для її гострод- 
ефіцитного бюджету. Тому ліків не вистачало. 
Тепер же власним інсуліном буде забезпечено 
70 відсотків потреб. 

Щоб оцінити важливість цієї новини, треба 
зважити на те, що в Україні налічується понад 
мільйон хворих на цукровий діабет, і з кожним 
роком їх кількість збільшується. 


Спрощено процедуру отримання 
українського громадянства для 


кримських татар 
Віктор Бикодір 

(КБУВ)- Президент України JL Кучма підписав 
розпорядження про спрощення процедури отри- 
мання українського громадянства колись депор- 
тованим з України особам та їхнім нащадкам, 
які мешкають в Узбекистані. 

Завдяки досягнутим з Узбекистаном домов- 
леностям кримські татари дістали змогу без 
зайвих формальностей переїхати в Україну. Їх 
може бути до 60 тисяч. 

Донині з майже 105 тисяч кримських татар, 
які повернулися до Криму, українське грома- 
дянство оформили менше 7 тисяч. 


можливо, буде розкрито 


Політичні партії продовжуют 
розмножуватися 


Політичні оглядачі вбачають у перепетіях з 
Головатим прагнення президентського оточення 
будь-що не пропустити популярного політика 
до Верховної Ради. Адже С. Головатий називає 
курс нинішньої виконавчої влади злочинним, 
заявляє про наміри балотуватися 1999 року на 
посаду Президента (без реальних шансів виграти 
їх). Подібній обструкції піддано і товариша 
Головатого по опозиційному виборчому блоку 
«Ми» - колишнього депутата Юрія Оробця, 
котрий двічі впевнено вигравав вибори по 221- 
му округу столиці, і двічі ці вибори визнавалися 
недійсними. 

Зате парляментська фракція PYXy поповнилася 
ще одним «бійцем». Після переможного завер- 
шення своєї справи у Верховному Суді Олександр 
Лавринович отримав мандат депутата від одного 
з мажоритарних округів Львівщини і поступився 
місцем у партійному списку Олександру Чорно- 
воленку, лідеру рухівнців у Київській міськраді. 
Тепер рухівців у парляменті - 48. 


вбивства, 


четні до злочину, за словами міністра внутріш- 
ніх справ Ю. Кравченка, «як російські, так і 
українські банківські структури». 

Слідство по вбивству В. Гетьмана тримає. 
А от злочинців, які розстріляли на Донецькому 
летовищі народного депутата і бізнесмена 
Євгена Щербаня, - затримано. Їхні прізвища 
ще не оприлюднюються. Міністр каже, що 
декого з виконавців терористичного акту вже 
немає в живих. Найбільша проблема - затри- 
мати замовників злочину, імена яких теж ніби 
встановлено. 


зміна партійного лідера. Віднині партію очолю- 
ватиме заступник Голови Верховної Ради, голова 
Спілки адвокатів України Віктор Медведчук. 

Колишній лідер партії, екс-міністр юстиції 
Віктор Онопенко звинуватив керівне ядро СДПУ 
(о) в надмірній комерціялізації та згубних спробах 
перетворити партію на «політичний холтинг», 
Цього ж дня він провів установчий з'їзд 
Української соціал-демократичної партії, яку ж 
і очолив. 

Тепер в Україні існуватиме три соціал- 
демократичні партії, якщо В. Онопенку вистачить 
сил розбудувати новоутворену і якщо виживе 
«необ'єднана» СДПУ на чолі з Юрієм Будзуганом. 


Армія скорочується 


(КБУВ)--В Україні оголошено осінній 
призов до Збройних Сил. Військову форму 
одягнуть близько 50 тисяч молодих людей, 
з них 35 тисяч буде призвано в регулярні 
військові частини, а решту - до Національної 
гвардії. Міністр оборони О. Кузьмук вважає, 
що таке не дуже чисельне поповнення в 
лавах військовиків - на рівні «розумної 
достатності, виходячи з економічних можли-- 
востей держави у 1999 році». Весною ниніш-- 
нього року призов до армії було відмічено. 
Раніше сезонне армійське поповнення 
охоплювало 80 до 100 тисяч осіб. 


Україну змушують 
відмовитися від 


застосування смертної кари 


(КБУВ)--Комітет з правових питань і прав 
людини Парляментської асамблеї Ради Європи 
має намір порушити питання про членство 
України в цьому міждержавному органі, якщо 
українські парляментарі нє накладуть мораторій 
на виконання смертних вироків. Ліва більшість 
Верховної Ради України категорично наполягає 
на збереженні в судочинстві смертної кари. Втім, 
нещодавно в першому читанні було прийнято 
проєкт нового Карного кодексу, де передбачено 
заміну смертної кари за особливо тяжкі злочини 
на довічне ув'язнення. Остання страта 
засудженого мала місце в Україні у березні 
цього року. 
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Duma chairman tells Ukraine 
to join Russia, Belarus 


Behaves like would-be governor of unruly province 


(JF Monitor)—Heading a Russian 
Duma delegation to Kyiv on Sept. 
28-29, the Duma’s Communist Party 
Chairman Gennady Seleznev played 
the part of a would-be governor who 
had descended on an unruly prov- 
ince. 

In his talks with Foreign Minister 
Boris Tarasyuk and with Ukrainian 
parliamentary leaders, and in his 
address to the host country’s parlia- 
ment, Seleznev used unusually frank 
language in presenting a list of re- 
criminations and demands. 

Seleznev took Ukraine to task 
because of its relations with NATO, 
termed Kyiv’s policy toward the CIS 
“fundamentally wrong” and urged 
Ukraine to become a “full-fledged 

participant” in the CIS, called for the 
expansion of the Russia-Belarus 
Union into a Russia-Ukraine- 
Belarus Union (an economic and 
security bloc that would function as 
a “Slavic” counterweight to the 
West), charged against all evidence 
that Ukraine restricts the public use 
of the Russian language, and re- 
ferred to Russians and Ukrainians 
as “a single people” — in effect de- 
nying Ukrainian national identity. 

This latter comment virtually ech- 
осі Patriarch Aleksy II's and 
Belarusan President Alyaksandr 
Lukashenka's references a week 
earlier to “Great Russians” and 
“Little Russians” — meaning Rus- 
sians and Ukrainians — as parts of 
one people. 

The Russian Church leader and 
the Duma’s communist leader ге- 
vealed on this issue a common po- 
sition, rooted in traditional Russian 
state ideology. 

Responding to Ukrainian concern 


about the Duma’s unwillingness to 
ratify the bilateral interstate treaty, 
Seleznev named two conditions to 
ratification. First was Ukrainian 
consent to long-term basing arrange- 
ments for Russia’s Black Sea Fleet. 
Second was a clarification of 
Ukraine’s position on NATO's en- 
largement and the working out of a 
common Russian-Ukrainian posi- 
tion. The first condition is old and 
the second, new. Seleznev empha- 
sized the new one. 

The treaty, signed by Presidents 
Boris Yeltsin and Leonid Kuchma 
in May 1997, recognizes Ukraine’s 
territorial integrity and current bor- 
ders. The Ukrainian parliament 
promptly ratified the treaty. But the 
Duma’s unwillingness to ratify de- 
prives the document of legal force 
and means that Russia’s pledge is 
non-binding. Against the back- 
ground of statements by some poli- 
ticians in Moscow who question the 
border, and given the uncertainties 
surrounding Russia’s overall course, 
Kyiv is anxious to secure Russian 
ratification of the treaty. 

Seleznev's performance triggered 
loud protests from the national- 
democrats — the Rukh parliamen- 
tary group and its allies walked out 
of the parliament in protest — to 
enthusiastic cheers from the Ukrai- 
nian communists and their com- 
rades. The reaction highlighted the 
polarized nature of the Ukrainian 
parliament, the existing potential for 
polarization in the country and the 
complicated task faced by the execu- 
tive branch in holding society to- 
gether under the twin pressures of 
economic crisis and a resurgent left 
in Moscow. 


Ukraine high on corruption list 


(Eastern Economist UkrNews)—Ukraine took the 69th place 
among 85 states rated for corruption in report published Sept. 22 by 
Transparent International, an international organization for corrup- 
tion monitoring. 

The rating is based on evidence supplied by businessmen, risk ex- 
perts and public representatives. 

Оп a scale ranging from 10 — for zero corruption — to 0 for high 
corruption, Ukraine got a rating of 2.8, the same as Bolivia. 

Among Former Soviet Union countries, the highest level of cor- 
ruption is to be found in Latvia — 71st place, rating 2.7 — and in 
Russia — 76th place, rating 2.4. 

According to the report, the top five countries with least corrup- 
tion were: Denmark, Finland, Sweden, New Zealand and Iceland. 

Canada placed sixth from the top with a rating of 9.2. The United 
States was tied with Austria for 17th place with ratings of 7.5 

The bottom five were Nigeria, Tanzania, Honduras, Paraguay, and 
Cameroon. 


BSF talks resume over unsettled issues 


(JF Monitor)}—Russian and Ukrainian working groups conferred in 
Sevastopol Sept. 28 on issues left unresolved by last year’s agreements on 
the division of the Black Sea Fleet. 

The meeting registered continued disagreement on most of those issues. 
Russia wants to share jurisdiction with Ukraine over a number of coastal 
facilities, seeks unrestricted overflight rights for its naval aviation over 
Ukrainian territory, and opposes the drawing of a border in the Azov Sea. 
Ukraine, viewing such demands as encroachments on sovereignty, seeks 
both undisputed control of its own land and airspace and a division of the 
Azov Sea into national sections. 

Moscow wants some kind of relief from debts incurred by its fleet to 
Ukrainian energy suppliers and Sevastopol municipal utilities. Russian 
naval installations are constantly being disconnected from electricity and 
other services because of unpaid debts. Even so, the fleet complains of 
being forced to spend an inordinately large share of its budget to cover the 
costs of supplies and services. 

Kyiv agreed in principle to provide radio frequencies for the use of the 
Russian fleet. Ukrainian representatives also scaled down the demand for 
Ukrainian ecological inspectors to have direct access to Russian ships. 

Ukraine will consider it sufficient for Russian ships to install antipollution 
devices. Fuel leaks and other polluting effects of Russian ships plague 
some sectors of Crimea’s waters. The talks promise to hobble along for 
some time, and the differences may impede parliamentary ratification of 
last year’s agreements on the partition and basing of the fleet. 


The Ukrainian leader’s immedi- 
ate reaction was firm but restrained. 
Kuchma announced that he “cat- 
egorically opposes” any Russian- 
Ukrainian-Belarusan union or 
“USSR-like union.” He also pointed 
out that the CIS Economic Union, 
and the CIS in general, “have not 
led anywhere” in terms of economic 
or any other benefits. Tarasyuk de- 
fended his pro-Western policy, but 
also pointed out that “hardly any 
political force in Ukraine would 
oppose close and friendly relations 
with Russia.” 

Parliament Chairman Oleksandr 
Tkachenko somewhat awkwardly 
tried to focus the discussion on the 
narrow issue of Ukraine’s full acces- 
sion to the CIS Interparliamentary 
Assembly — a symbolic step long 
desired by Ukraine’s Reds. 

Prime Minister Valeriy Pustovoy- 
tenko and other executive branch 
leaders pointed out that the Russian- 
Ukrainian free trade agreement and 
ten-year economic cooperation pro- 
gram have remained on paper only, 
that Moscow double-taxes major 
imports from Ukraine and that bi- 
lateral trade had been shrinking even 
before the onset of Russia’s finan- 
cial crisis. 
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WASYL ODYNSKY 
DEFENCE TRUST FUND 


In September 1997 the Minister of Citizenship and Immigration of 
Canada served Wasyl Odynsky with documents seeking to deport 
him for allegedly making false representations about his wartime 
activities in his application for Canadian citizenship. 


Wasyl Odynsky has not been charged with war crimes. 


Despite the lack of evidence of war criminality against Wasyl 
Odynsky the government of Canada is continuing with deportation 
proceedings against him. Mr. Odynskys trial begins in November 
1998 and it is estimated that his legal fees will exceed $250,000. 
Like Ivan Demjanjuk before him, even if Mr. Odynsky is successful, 
this trial will have cost him his life savings. 


The financial strain is more than he and his family can bear and his 
defense must not falter for lack of funds. Please give generously to 
the Wasyl Odynsky Defense Trust Fund. 


Donations in Support of this Trust Fund 
may be sent to 


5289 Roebuck Ct. 
Mississauga, Ontario І.5В 2J5 
905-890-8110 
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Українські Вісті це незалежна газета, яка сама утримується 
із оголошень та пожертв на пресовий фонд. Просимо 


Марко Левицький 
Віталій Шевченко 


підтримувати нашу газету повищими джерелами Дякуємо 


заз за Вашу підтримку. 


McLellan should resign 


Justice Minister Anne McLellan seems to have an identity crisis. She 
doesn't know what role to play — Justice Minister, or Prosecutor Gen- 
eral. In the case of the Denaturalization and Deportation process, she ap- 
pears to have taken on the latter role. And this conflicts with her appointed 
duties as Minister responsible for the administration of justice in Canada. 

Commenting on Justice William McKeown’s Sept. 23 ruling that Peteris 
Arvids Vitols, 83, did not misrepresent his wartime past to Canadian im- 
migration authorities in the 1950's, she stated: “We're disappointed with 
the decision of Mr. Justice McKeown but obviously we will respect it.” 

Justice McKeown ruled that Vitols did not lie because Canadian offi- 
cials did not ask questions about wartime service. And that’s how it hap- 
pened in those days. How can a person lie if he is not asked the questions? 
But don’t let the facts stand in the way of a Minister determined to find 
scapegoats, 

In Canada, judges are appointed by the federal government and not 
elected as they are in the United States. In order for the judiciary to main- 
tain its total independence and impartiality it cannot be subjected to po- 
litical interference. 

In expressing her “disappointment” with Justice McKeown’s decision 
she has sent an unmistakable signal to judges who will be assigned to hear 
the other 14 cases yet to be heard that they should not be reaching a deci- 
sion with which the Minister disagrees. Ministers who have attempted to 
influence judges’ decisions in the past have resigned. And McLellan is 
obligated to resign immediately. 

McLellan's attempt to influence judges’ decisions even further defiles 
this odious process of Denaturalization and Deportation that the govern- 
ment has initiated in order to placate a powerful lobby at the expense of 
innocent Canadians of Eastern or Central European origin. 

McLellan made her position clear in a speech in a speech to the Jewish 
Hadassah Wizo Ooganization of Edmonton on November 13, 1997 when 
she stated: “In 1995, he (former Justice Minister Allan Rock) and Sergio 
Marchi, then Minister of Citizenship and Immigration, announced that 
from then onward we would not emphasize criminal prosecution, which 
was impracticable, but what we could realistically accomplish — the re- 
vocation of citizenship and the deportation of suspected (Italics ours) war 
criminals. 

The key word is suspected. The victim does not have to be found guilty 
— only suspected. Suspected by whom? By anyone who may have a per- 
sonal grudge against the person or anathema to members of a distinct 
ethnic group. Is this Canada, or is this Nazi Germany? 

And yes, the government has brought deportation proceedings against 
these victims without even bothering to charge them with any crimes. 
Vitols was not charged with any crimes, neither was Wasyl Odynsky nor 
Viadimir Katriuk. In the Katriuk case government government prosecutor 
David Lucas admitted they had no evidence, but had the gall to state: “It’s 
a question of inference”. 

So here we have the foundations for the government's administration of 
Justice — the twin pillars of “suspicion” and “inference”. And on these 
twin pillars it is prepared to hound innocent men because of their ethnic 
origin and financially destroy their families in the process. Are these the 
principles for which Canadians fought in both World Wars and in Korea? 


D 
our family 


By Olya Odynsky Grod 

On August 26, 1997, the Royal Canadian Mounted 
Police paid a surprise visit to my father Wasyl Odynsky. 
One year later, on August 24, 1998, I escorted him into 
the examination for discovery. It has been a tremen- 
dously difficult year, and yet, the court hearings them- 
selves still await my father and our family. 

From September 24, 1997 (the date that the Minister 
of Citizenship and Immigrations letter arrived stating 
that my father had 30 days to decide whether he would 
leave Canada voluntarily, or appeal the charges) until 
January 18,1998, we did not know the details of the 
charges. Once the Ministers Summary of Facts and Evi- 
dence finally arrived, I read this 30-page document with 
intense apprehension. Surely, if the government was 
intending to deport my father they must have very sub- 
stantial evidence! To my relief there were no accusa- 
tions of any alleged criminality or wrongdoing. To my 
dismay, I thought This is it? The Canadian government 
says that because Wasyl Odynsky was in Trawniki and 
Poniatowa Labour Camps, he should not have been ac- 
cepted for immigration into Canada after the war. They 
claim he could only have arrived in Canada by misrep- 
resentation. 

During the months of February and March I wrote 
letters to politicians, organizations, and anyone I could 
think of. I appeared on a local radio talk show, Kontakt 
and Svitohliad TV programs and gave several speeches. 
I very naively believed that the truth was the truth and 
it should be easy to prove. I certainly did not think that 
I had to revisit the Second World War. How wrong I 
was. 

While our lawyers worked away, during April and 
May I read voraciously. There is so much to research 
— The Ukrainian position during the Second World 
War, the DP camp process, the post war immigration 
process. 

I also began the search for witnesses who went 
through the DP camp and immigration process similar 
to my father. So many people remember so little. Most 
have thrown out their old documents. There were many 
dead ends. 

In June I flew to Ukraine for the first time in my life 
to look for witnesses who could corroborate my fa- 
thers story. I travelled to his selo, near Kolomyia, where 
the family I had only known through pictures and let- 
ters greeted me. In two days, with the assistance of 
Myroslava Oleksiuk-Baker, I interviewed (she video- 
taped) many witnesses. Their words gave me great en- 
couragement but they also broke my heart. They told 
me about their life under the occupation of Poland, 
Russia, Germany and the Soviets. They told me how 
my father, along with four other boys in the village 
were arrested and thrown into jail for running away 
from German military conscription. They told me how 
helpless they felt. How little control they had over their 
lives. How they cried. And I cried as I listened. 

Their stories helped to give me the resolve to con- 
tinue the battle. On the third day I travelled to Lviv for 
a myriad of interviews and meetings. My mission was 
to make sure that the people of Ukraine knew that 
Canada wanted to deport one of their own expatriates. 
And for what? Alleged misrepresentation! In two days 
I did a radio interview, a television interview, attended 
several meetings, and gave interviews to three news- 
papers. I attended a huge rally commemorating the 
many martyred Ukrainian political prisoners. I stood 
amongst this crowd singing Vichnaya Pamyiat with 
great emotion. And before I left Lviv, I made time to 
go to the Church of St. Yuri to say a prayer for tato 
before a magnificent icon. 

We took the overnight train to Kyiv. There in one 
day, I met with the editors of Меспіту Kyiv, Shliakh 
Peremohy and with a journalist from Literaturna 
Ukraina. I was interviewed by One plus One televi- 


Ukrainian News commended 


To the Publishers 
Ukrainian News 

I clearly recall the times when your paper was just a 
small publication of local news and church reports. 

I also recall when you decided to move the paper to 
the new format enabling the younger generation to read 
the news alongside the news printed in the Ukrainian 
language, what a furor there was by the older genera- 
tion against introducing news in English and promi- 
nently displaying an English title “Ukrainian News” 
alongside the Ukrainian title. Some were even quoting 
Taras Shevchenko’s «Мово рідна - слово рідне 
хто вас забуває» etc. 

But you persisted and see what a great paper you 


Ukrainian Межз/Українські Вісті Oct. 7-20, 7-20 жовтня, 1998 


&D process destroying 


financially 


The statements of the witnesses in 
Ukraine are vital to my father’s case. 
The Minister has offered to cover only 
part of the costs of the taking of 
commission evidence in Ukraine. We are 
struggling to cover these costs on top of 
the other massive legal and court bills. 
You would think that the government 
who is prosecuting a man (who has done 
no wrong in Canada or anywhere else) 
would take full responsibility for 
collecting commission evidence. The 
government has taken my father to court. 
They should have to prove their case. 
But, unfortunately, in this civil hearing, 
my father, at his expense, has to defend 
himself and prove his innocence. 


sion, and had a meeting with People’s Deputy Serhiy 
Holovaty, the former justice minister. I even found a 
historian that I was looking for. Everyone I spoke with 
said the same thing. This is not possible, that Canada 
could be doing something so unjust. Not Canada! 

But it is true. And what's worse, Canada is prosecut- 
ing my father, with my tax dollars. 

The government has vast resources. My father does 
not. Nor do I. 

Let me tell you about the pre-hearing examination 
for discovery process. The government had the oppor- 
tunity to question my father for four days. Three of 
those days were spent covering the details of the Sec- 
ond World War and one-and-a-half days were spent соу- 
ering the immigration process. And the government 
maintains that this is solely an immigration case! 

The statements of the witnesses in Ukraine are vital 
to my father's case. The Minister has offered to cover 
only part of the costs of the taking of commission ¢Vi- 
dence in Ukraine. We are struggling to cover these costs 
on top of the other massive legal and court bills. You 
would think that the government who is prosecuting a 
man (who has done no wrong in Canada or anywhere 
else) would take full responsibility for collecting com- 
mission evidence. The government has taken my fa- 
ther to court. They should have to prove their case. But, 
unfortunately, in this civil hearing, my father, at his 
expense, has to defend himself and prove his innocence. 

The summer months have flown by. My one reprieve 
was going to Verkhovyna and Soyuzivka to visit my 
youngest daughter, who was safely tucked away under 
the caring wing of Roma Pryma Bohachevska at dance 
camps. This was a great relief for me as our household 
often functions as what feels like a command centre, 
and is not conducive to a teenager who is terrified for 
her dido. 

To date, the support of many people from many parts 
of the world is truly appreciated. The Committee for 
Justice of the Ukrainian Canadian Congress (Toronto 
Branch), as well as the assistance of many friends has 
helped to raise awareness levels regarding this issue. 

So one year later, my father and mother have aged 
before their time. It appears that they may have to sell 
their home to afford the escalating research and legal 
costs. They are frightened and apprehensive. So am I. 
They have not given up hope. Neither have I. Neither 
should you. 


If you would like to assist the Odynsky family with 
their efforts, you are encouraged to make a contribu- 
tion to: Wasyl Odynsky Defense Trust Fund, C/o 5289 
Roebuck Ct. Mississauga, ОМ L5R 2J5, CANADA. 


———_———— 


have developed 
extensive readership in the anglo world we live in! 

I also must complement you on the retention of the 
purity of the Ukrainian language. The Ukrainian Іап- 
guage you print in is the same language we spoke in 
our pioneer home — no russification of any kind. 

It pains me to understand some of the speakers from 
Ukraine with a well pronounced russified twang. 

Keep up the good work and continue to progress! 

The volunteering Scribe 
Clarence Kenway 
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Peasants’ Party creates its 
own faction in Rada 


(JF Monitor)—The speaker of the Ukrainian рагіїа- 
ment, Oleksandr Tkachenko, announced to the parlia- 
ment on Oct. 1 that the Peasants’ Party had set up its 
own faction consisting of 15 deputies. 

The faction, along with the Peasants’ leader, Serhiy 
Dovhan, and several prominent members of the Left 
Centre faction, among which is a former economics 
minister, Viktor Suslov, included also former members 
of the Peoples’ Democratic Party faction and indepen- 
dent deputies. 

Rumors about a split within the Left Centre, repre- 
senting the Peasants Party and the Socialist Party of 
former Speaker Oleksandr Moroz — the leader of this 
faction — have been circulating in the parliament since 
early summer. 

The Peasants were unhappy with the division of the 
twenty-odd standing committees, when they failed to 
obtain chairmanship of any of them, while two mem- 
bers of their coalition partner, the Socialists, chaired 
two, including the coveted by the Peasants Party com- 
mittee for agriculture. 

Both Dovhan and Tkachenko, who also belongs to 
the leadership of the Peasants Party, noted on several 
occasions that the party has its own view on important 
issues and should have its own voice in parliament. 

The Peasants’ leadership, in particular, distanced it- 
self from the Left of Centre's call for impeachment of 
President Leonid Kuchma, publicized in Ukrainian 
media Sept. 4-5. 

This split in the leftist camp, which significantly 
weakens the position of Moroz as a presidential candi- 
date, is another victory of Kuchma in view of the up- 
coming presidential elections. Only a leftist candidate 
will have chances to win against the incumbent presi- 
dent in the fall of 1999. Should the Peasants Party throw 
its support behind Kuchma — which is now very likely 


ав 


in two, 

A conference of the SDP(U) on October 3 by a vote 
of 245 to 2 elected an affluent lawyer, currently deputy 
speaker of the parliament, Viktor Medvedchuk, as the 
new leader of the party. Simultaneously, former SDP(U) 
leader and a former justice minister, Vasyl Onopenko, 
who has headed the party since 1995, announced the 
creation of the Ukrainian Social Democratic Party. 

Onopenko accused his former party colleagues of 
defending the interests of certain financial groups and 
betraying leftist ideas. Onopenko did not exclude that 
his new party could set up its own faction in parlia- 
ment or re-unite with the Social Democratic Party of 
Ukraine of Yuriy Buzduhan. 

Since former President Leonid Kravchuk and former 
Premier Yevhen Marchuk joined the electoral lists of 
SDP(U) in late 1997, the authority of the party's founder 
Onopenko has been steadily waning. The two political 
heavyweights contributed significantly to the success 
of this previously rather low-key party at the elections 
of March 29. 

At that election, SDP(U) gathered over one million 


World Bank to continue 
support, Pustovoytenko says 


(RFE/RL)—Ukrainian Prime Minister Valeriy Pustovoytenko has said 
the World Bank is ready to help Ukraine promote economic reforms, 


Interfax reported on Oct. 5. 


Pustovoytenko added that he had “very productive talks” with World 
Bank President James Wolfensohn in Washington and that Wolfensohn 


had “confirmed our cooperation.” 


Pustovoytenko pledged that Ukraine will not default on its debts. Ukraine 
has already received US$1.23 billion in loans from the World Bank. 
Last month, the World Bank decided to give Ukraine $900 million for 


four projects to be implemented by the end of 1999. 


Disastrous corn harvest expected 


(Eastern Economist)—Ukraine is expected to have a disastrous com crop 
this year and will find itself with a shortage of corn on the market. The 
Agro-Industrial Complex Ministry is forecasting a 1998 com harvest of 
17 million tons, compared to 5.4 million tons taken off the fields in 1997. 
This situation is being blamed on the June drought which came just as the 
corm crop was in the development stage. Growth of com stalks was hit 
hard. The ministry reported that as of Sept. 17, 24,000 tons of com had 
been collected from 12,500 hectares of a total 1,245,000 ha seeded in the 


spring. The yield has averaged 19.3 centners/ha. 


United Social Democra 


— then he would get votes of the numerous, docile 
and impoverished rural electors who tend to vote as 
their local “omnipotent” agricultural bosses, who may 
promise payment of wage arrears or employment, “ad- 
vise” them to. 

The leftists, impeded by internal rivalries, cannot 
agree on a single candidate. The Communist Party 
leader Petro Symonenko, called “incomprehensible” the 
decision Socialist Party’s nomination of Moroz as presi- 
dential candidate because the Socialists apparently did 
not consult with other left-wingers. 

The Communist Party is expected to nominate its 
own candidate at its plenum on Oct. 10. This most dis- 
ciplined and strong leftist force cannot but nominate 
its leader, Symonenko. 


Tkachenko opposes 
non-confidence vote 


(RFE/RL)—Ukrainian Supreme Council 
speaker Oleksandr Tkachenko has said he is op- 
posing a vote of non-confidence in the government, 
ITAR-TASS reported on Oct. 5. 

A total of 202 deputies have supported a motion 
by the Hromada party and the Socialist Party to 
put the issue on the parliamentary agenda. 

The cabinet is expected to deliver a report on 
the economic situation to the legislature on Oct. 
13% 

Tkachenko said that under Ukraine’s current fi- 
nancial straits, the parliament should seek to avert 
a political crisis. He added that he does not rule 
out the possibility. of replacing some ministers but 
is against ousting the entire cabinet. 


tributed to the success with capitals other than politi- 
cal, further reducing the weight of Onopenko as the 
party's leader. In the long run, Onopenko, who found 
it hard to couple his leftist ideology with business in- 
terests of his junior party colleagues, was in fact edged 
out of the SDP(U) leadership even before the actual 
split. 

SDP(U) without Onopenko will accelerate its drift 
to the political centre in preparing a presidential cam- 
paign for its informal leader, former chief of the Ukrai- 
nian security services (SBU) Marchuk, who heads the 
party’s faction in parliament. For the time being, 
SDP(VU) is пог in open opposition to the government of 
Premier Valeriy Pustovoytenko. The party has yet, how- 
ever, to formally announce whom it will support in the 
presidential race of 1999. On his part, Onopenko risks 
sinking into political oblivion. Furthermore, it will not 
be easy for his new party to find a niche in the cramped 
Ukrainian left wing. Onopenko is likely to join forces 
with the Socialist Party of another strong presidential 
candidate, former speaker Oleksandr Moroz. 


parliament. Medvedchuk 
and Hryhoriy Surkis — the owner of Dynamo Kyiv 
soccer club and a wealthy oil dealer — apparently con- 


Ree lect 


On October 19 ELECT 


Svend 
Hansen 


Public School Trustee 
Ward G 


-Dedicated 
-Knowledgeable 
-Experienced 


For information call: 440 6580 


RE-ELECT 
У ВИБЕРІТЬ НАНОВО 
|| TERRY SULYMA 
| ТАРАС СУЛИМА 


Edmonton Public 
School Board Trustee 


WARD D 
Student Success is Everyone's Business 


If you would like to call me, please do so at 


474-7337 


JIM 
URLACHER 


Catholic School Trustee 
Ward 2 - Edmonton 


VISION: 
- Apositive learning experience for 
all students in a safe, healthy, caring environment. 
- All members of the Edmonton Catholic Schools 
community are treated with dignity and respect. 
- Schools are centers within each community and 
must be maintained and utilized. 
Contact Jim at 


EXPERIENCE: 
452-0852 


35 years as a teacher 

28 years as a school principal 

Present Chairperson of St. Edmund Parish Council 

Present Chairperson of the Edmonton Catholic School Board 


URLAGHER, Jim x 


Re-Elect 


LEROY CHAHLEY 


Councillor Ward 1 


- A Proven Leader 
- Experienced 

- Decisive 

* AMan of Action 


- Reasonable, Practical, & Responsible 
- Knows What's Important to the Citizens of Edmonton 
- Listens to the People 


- Has a Vision For the Future of Edmonton 


Mailing Address: Leroy Chahley Campaign 
Main P.O. Box 363 


Phone: 484-3829 Edmonton, AB. T5J 296 


г вяткувань 


Неділя, 18-го жовтня - Служба Божа - 10:00 рано 
Церква Св. Андрея - 9831 -75 вул. 
Відправлятиме отець парох Віктор Лакуста 


Субота, 24-го жовтня - Ювілейний баль - 6:00 seu. 
Шато Луї, 11727 Кінгсвей. 


Неділя, 25-го жовтня - Служба Божа - 10:00 рано. 
Церква св. Юрія, 11301-96 вул. 
Відправлятиме о. митрофорний протопресвітер 
Володимир Тарнавський, капелян Пласту в Едмонтоні 


Неділя, 25-го жовтня - Ювілейна пластова виставка - 
2:00 до 5:00 поп. - Пластовий Дім 10150-79 вул. 
Відкриття виставки 2:00 поп. 


На святкуваннях 24-25 жовтня буде присутній 
Начальний Пластун сен. кер. др. Л. Романків. 


Неділя, 15-го листопада - Ювілейний концерт - 3:00 поп. 
John 1. Haar театр, 10045-155 вул. 
Спонсор - Український Центр Засобів і Розвитку 


За інформаціями, просимо дзвонити: (403) 469-4890; (403) 435-7867 


So-USE 


CREDIT UNION 


WORRY FREE TOP OF THE LINE PERSONAL 
AND BUSINESS BANKING 
THAT COMBINES FIRST-RATE SERVICE 
WITH FIRST-CLASS RATES 


OPEN YOUR ACCOUNT 
RIGHT NOW 


See ee re 


Worms Soe 


о 
= 


a 


Ver 


2265 Bloor Street West Toronto, Ontario M6S 1P1 
(416) 763-5575 Fax: 761-9604 
TOLL FREE 1-800-322-9274 


MISSISSAUGA 26 Eglinton Ave, West, Mississauga, Ontario L5SR 3E7 


(905) 568-9890 Fax: 568-9893 
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PHOTO — LU TASKEY 


Prof. James Mace addresses the Commemorative Assembly 


1933 Famine-Genocide 


commemorated in Toronto 
Over 3,000 march in Memorial Procession 


(UkrNews)—Over 3,000 people marched in a Me- 
morial Procession from the provincial legislature at 
Queen’s Park to Nathan Phillip’s Square in front of City 
Hall for a Commemorative Assembly as Toronto’s 
Ukrainian community commemorated the 65th anni- 
versary of the Famine-Genocide in Ukraine, Oct. 4 

The marchers included survivors of the Famine- 
Genocide who carried wreaths commemorating the 
victims and members of Ukrainian youth organizations. 

At the Commemorative Assembly keynote speaker 
Prof. James Mace, who is currently lecturing at the 
Kyiy-Mohyla Academ: укоси thal Uae raids 


Made Famine Of 1935 гоп a ual Ша LL зма ль 
has three aspects — what new we know, its importance 
for Ukraine today, and its importance in terms of un- 
derstanding contemporary Ukraine. 

Mace said that there have been a great many new 
documents published in the archives since 1991 and 
much eyewitness material collected especially by the 
late Volodymyr Manyak and Lydia Kovalenko, as well 
as by the Independent Association of researchers of the 
famine-Genocide in Ukraine, which they founded. 

Most important are the decree of November 18, 1932, 
adopted with USSR PM Vyacheslav Molotov presid- 
ing over the Ukrainian CP CP(b)U, authorizing seizure 
of such foodstuffs as potatoes and beans from those 
with no bread and exempting only the seed reserve; 
the all-Union CP Politburo decision of December 11, 
1932 signed by Stalin and Molotov, blaming the fail- 
ures in getting grain (which campaign had already been 
personally supervised by Molotov and Kaganovich 
since late October 1932 on the presence of “wreckers” 
and other “enemies” in the Party infected with Ukrai- 
nian nationalism and which decreed what sentences a 
number of rayon (district) level officials were to re- 
ceive, thereby showing the degree to which the poli- 
cies creating the famine were micromanaged from 
Moscow; and the decree of December 26, 1932 order- 
ing the seizure of even seed grain from those not deliv- 
ering what the state had ordered, Mace said. 

He added that the famine is a great tragedy for those 
who hold what might be termed as national values, but 
this is not the whole population. A large minority still 
identify with the Soviet system and seek a return to it, 
ignoring its excesses. 

He also pointed out that the famine is crucial to un- 
derstanding contemporary Ukraine in that it, along with 
other facets of Stalin’s scorched earth policy in the 
1930s, created a fundamental discontinuity in Ukrai- 
nian development, meaning that today’s Ukraine is 
much more a product of what began to evolve in the 


1950s to fill in for what had been destroyed in the 1930s, 

Representing the provincial government at the as- 
sembly was MPP Jerry Martiniuk, with MPP Tony 
Ruprecht representing the Liberal Opposition. Coun- 
cillors Chris Korwin-Korchinski and David Miller rep- 
resented the City. 

The procession and assembly were just two elements 
of the two-week-long commemoration of the Famine- 
Genocide by Toronto's community, 

It began Sept. 26 with an Educational Program at 
the Ukrainian Canadian Research and Documentation 


of Toronto City Hall. The exhibit continued (da 

Oct. 4 Memorial Services were held at all Ukrainian 
Churches, while the next day a Famine Symposium was 
held at the University of Toronto 

During the 1933 Famine, artificially induced by the 
Soviet regime as an act of genocide designed to under- 
mine the social basis of Ukrainian national resistance, 
7 million Ukrainians were starved to death. 

At the height of the Famine, Ukrainian villagers were 
dying at the rate of 25,000 per day, 1,000 per hour, or 
17 per minute. At the same time the Soviet regime was 
dumping 1.7 million tons of grain on Western markets. 

One eyewitness was Victor Kraychenko, a soviet 
official who escaped from the USSR Embassy in the 
United States in 1944. He described his life in the book 
І Chose Freedom. In 1933 he was опе of the Commu- 
nist agents assigned to safeguard the new harvest, the 
“Harvest in Hell” as he calls it: 

“Although not a word about the tragedy appeared in 
the newspapers, the famine that raged... was a matter 
of common knowledge. 

“What I saw that morning,” he wrote describing one 
incident, “was inexpressibly horrible. On a battlefield 
men die quickly, they fight back... Here I saw people 
dying in solitude by slow degrees, dying hideously, 
without the excuse of sacrifice for a cause. They had 
been trapped and left to starve, each in his own home, 
by a political decision made in a far-off capital around 
conference and banquet tables. There was not even the 
consolation of inevitability to relieve the horror.” 

“The most terrifying sights were the little children 
with skeleton limbs dangling from balloon-like abdo- 
mens. Starvation had wiped every trace of youth from 
their faces, turning them into tortured gargoyles; only 
in their eyes still lingered the reminder of childhood. 
Everywhere we found men and women lying prone 
(weak from hunger), their faces and bellies bloated, 
their eyes utterly expressionless.” 


Yushchenko says economic situation improving 


(RFE/RL)—Ukrainian National Bank Chairman 
Viktor Yushchenko says the country’s economic situa- 
tion has improved in recent days and that the hryvnia 
has stabilized within the exchange band of 2.5-3.5 to 
0551, AP reported on Oct. 3. 

“The key thing is that we have managed to separate 
ourselves from the Russian economic crisis and its 
negative influence,” he said. 

The hryvnia exchange rate stood at 3.41 to $1 on 
Oct. 2. 


President Leonid Kuchma met with top economic 
officials the same day to discuss ways of stabilizing 
the hryvnia, Ukrainian Television reported. 

Participants in the meeting failed to reach agreement 
on how to achieve that goal. 

Many analysts believe the present hryvnia exchange 
rate is artificially maintained by regulations forcing 
exporters to sell much of their foreign currency earn- 
ings to the state and by restrictions on foreign currency 
purchases. 
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Tymoczko running for trustee 


Students need a varied solid education including a 
spiritual and a moral background to compete and get 
along in the global market and world and be respon- 
sible citizens, knowing God is always with them, says 
a Ukrainian canadian running for trustee of the 
Edmonton Catholic School Board in Ward 3. 

Helen Tymoczko also says Catholic schools and faith 
must work to satisfy the needs of our children and have 
special programs for gifted children and for slow chil- 
dren and behavior problem children. 

Among her other positions Tymoczko also says that: 

* The Catholic school system should remain part of 
the Edmonton education system; 

» Schools need a smaller student to teacher ratio, 
which will benefit both student and teacher, especially 
in the elementary grades; 

* Money should be efficiently spent; 

« Schools should promote the spiritual, physical and 
mental health of all students and help our students to 
develop self esteem along with academic qualities and 

» Accountability of all involved in education is 
needed. 

Tymoczko is a graduate of Sacred heart School, St. 
Joseph's High School and University of Alberta (B.Sc. 
Chemistry, Law LL.B.) 


She is currently a lawyer in Edmonton, including 
work with youths in court, is a member of the Catholic 
Women’s League and has a niece and nephew in the 
Catholic School Program, Grade 9 and Grade 11 

Multilingual Tymoczko has taught overseas and vol- 
unteers at school career day. 


Correction 


Zapizocki ran first in Ward 2 


Based upon information carried in The Edmonton 
Journal, Ukrainian News in its last issue incorrectly 
reported that Ward 2 incumbent Catholic trustee Ron 
Zapizocki ran second in the 1995 municipal election 
and was elected to the board as the at large trustee. 

In fact, Zapizocki ran first in the 1995 election besting 
second place finisher Jim Urlacher by over 2,000 votes. 
It was Urlacher who got in as the seventh trustee Пау- 
ing the largest total number of votes among the six run- 
ners-up. 

Zapizocki was first elected to the board in 1992. 

Ukrainian News would like to apologize for the er- 
ror and any inconvenience this may have caused. 

The Journal has also corrected its error. 


Winnipeg elections contested by 
numerous Ukrainian Canadians 


(Dryconcom, a Ukrainian Canadian Information Ser- 
vices Company)—Winnipeg’s municipal elections will 
witness a significant number of Ukrainian Canadian 
candidates on Oct. 28. 

Seven candidates are running for Mayor, of which 
one is Ukrainian Canadian — Wally Welechenko. 
Wally, in this early 30's, filed on the last day and is 
best known as a small businessmen (clothing) and a 
member of the Rusalka dance ensemble. He is not a 
front runner in the election. 

For 15 councillor positions, some 49 candidates have 
filed applications of which only four are Ukrainian 
Canadians. John Prystanski (Point Douglas Ward) and 

і Lazarenko (Mynarski Ward) are up for re-elec- 
tion. The latier is being challenged by Randy Ozunko. 
In St. Norbert Ward Rick шось to thn mot ton. 
- го ainian 
Canadians is much higher. In the eight school divisions 
65 trustees will be elected with some 152 candidates in 
the running. Of them, 29 are Ukrainian Canadians. 

Prominent among them are the following: Dr. Ro- 
man Yereniuk (College educator), Helen Mayba (long 
time trustee), Deacon Taras Maluzynsky (former 
teacher and agent for registered education savings plan), 


Mike Babinsky (realtor), Luba Fedorkiw (teacher) and Ben 
Hanuschak (former provincial minister of education). 

The school division and the candidate are as follows: 

1. Winnipeg School Division #1: Ward I - Michael 
Czuboka; Ward III - Mike Babinsky, Luba Fedorkiw, 
Dr. Roman Yereniuk, Anna Puchir. 

2. St. James School Division #2: Jim Martinuk, Den- 
nis Wishanski, Jan Paseska. 

3. Assiniboine South School Division #3: Ward I - 
Wendy Moroz, Ward П - Myron Troniak, Ward III - 
Garry Melnyk. 

4. Fort Garry School Division #5: Ward III - Stan 
Boychuk. 

5. St. Vital School Division #6: Randy Ptashnick 

6. River East School Division #9: Ward I - Helen 


DeKera here Titian th Demo Ddalucynsky, Ward If - Peter 


Kotyk, Brian Olynik. 

7. Seven Oaks School Division#10: Ward II - 
Geoffrey Fedowich, Edward Parteniuk, ward III - Ben 
Hanuschak, Gerald Fedowich, Joan Fedowich, John 
Petrinka, Richard Sawka, Peter Sliwa. 

8. Transcona-Springfield School Division #12: Ward 
I - Greg Andrushko, Gerald Basarab, Gary J. 
Komadowski, Ward II - Jamie Boychuk. 


National UCWLC Headquarters 
back in Saskatchewan 


(UCWLC, Saskatchewan)—At 
the national Congress of the Ukrai- 
nian Catholic Women’s League of 
Canada, held in Toronto in June (See 
Ukrainian News July 15 - Aug. 11), 
delegates endorsed the transfer of 
their national office to the Eparchy 
of Saskatoon for a three-year term. 
The seats of the National Executive 
rotate in sequence through all the 
Eparchies. It has been a period of 
12 years since the National Execu- 
tive had last been in the province. 

The newly elected National Presi- 
dent is Jayne Paluck of Regina. The 
new Executive consists of national 
officers from Saskatoon, North 
Battleford, Moose Jaw, Regina, 
Canora, Kamsack, and Yorkton. In 
addition, these Saskatchewan offic- 


ers will be joined by out of prov- Toronto, New Westminster and 
ince members from Edmonton, Winnipeg to form the complete Na- 


Brzezinski upbeat on Ukraine 


СЕ Monitor)—Interviewed in the Oct. 6 issue of the Moscow daily 
Nezavisimaya gazeta, Zbigniew Brzezinski pointed out that Ukrainian in- 
dependence is a precondition to Russia's “painless transformation from an 


imperial power to a nation-state.” 


Brzezinski observed that Russia's economic problems are more рго- 
found and longer-lasting than those of Ukraine; and that “Ukraine will 
have a major role to play in the European economy,” once the country 


implements economic reforms. 


Noting that Ukraine’s economic potential is greater than Poland’s, 
Brzezinski said that he is urging the United States and West European 
countries to assist economic reforms in Ukraine, as they have done in 


Poland for nearly 10 years. 


Jayne Paluck 


tional Executive of 1998 - 2001. 

The Ukrainian Catholic Women’s 
League is active in each of the five 
Ukrainian Catholic Eparchies in 
Canada. The National Executive 
coordinates the work of the 
Eparchial Executives, who in tum 
guide the work of the individual 
branches and their 6000 members in 
the various Eparchies. 


Phone: 415-8088 


VOTE FOR 
ГОЛОСУЙТЕ HA 


Tel: 472-1758 


RON 
ZAPISOCKI 


Catholic School Trustee Ward 2 


Ron Supports 
* Schools That Are Models of a Christian Community 
- A Mission of Academic Excellence 
- Equity of Opportunity for All Students 
- Divisional Bilingual Programs 


On October 19, Your Vote Counts 
Re-Elect Ronald Zapisocki Campaign Office 9560-143 Ave. Tel: 476-8977 


EDMONTON NEEDS: 
ALANCE 


* restore balance between Edmonton and Calgary 
* co-operation between labour & business 
« fairly balance business & residential taxes 


EFORM 

* expand municipal money making capability 

* develop an acceptable model for regional government 
* focus EDE mandate on building on our strengths 


RDER 

* public safety first - always! 

* improve police crime fighting capability 

* establish Correctional Facility Review Board 


ECENCY 

* protect Edmonton's social safety net 
* ensure needy Edmontonians get help 
* promote a moral society 


CCOUNTABILITY 
* regular report cards on council and administration 
* responsible monitoring of contractual performance 
* ensure best value for our money 


в 
R 
O 
D 
A 


Campaign Office: the people 
10852 - 97 St. mayor le. 
Tel: 415-8050 | Elect? рай the peor 
Fax: 456-9339 | 
- Thor 
Authorized by 
thor Broda for 
рен i BRODA 
A proven Community Leader 


Elect ЇПОГ BRODA for Mayor - Oct. 19th x 


“future 


President of Edmonton Hotel Association 
Director of the Alberta Liquor Store Association 


SUPPORT THE DON KOZIAK CAMPAIGN 


12114-161 Avenue, Edmonton, Alberta 
Fax: 454-3436 


T5X 5М8 
E-mail: chateau@planet.eon.net 
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Вручення відзнаки 
Президента України 


професору-емериту 
Яру Славутичу 


(Посольство України в Канаді )-2 жовтня у Посольстві 
України в Канаді відбулася урочиста церемонія вручення 
державної нагороди України, відзнаки Президента України - 
ордена «За заслуги» Ш ступеня письменнику, громадському 
діячеві, професору-ємериту Альбертського університету Яру 
Славутичу (Г. Жученку). 

Яр Славутич удостоєний цієї високої нагороди, як 
зазначається в Указі Президента Л. Кучми, за багаторічну 
плідну літературну, наукову і громадську діяльність, вагомий 
особистий внесок у збагачення української інтелектуальної 
та мистецької скарбниці та у зв'язку з 80-річчям з дня 
народження. 

Представлення на нагородження Яра Славутича відбулося 
за поданням Спілки письменників України при підтримці 
Державного комітету з питань національностей та міграції, 
Інституту літератури Академії наук, Товариства «Україна» за 
погодженням з Посольством України в Канаді. 

Під час вручення ордену Посол України в Канаді В. Фуркало 
відзначив, що ім'я відомого українсько-канадського поета, 
дослідника, діяча, палкого пропагандиста української мови й 
літератури, лауреата численних премій Яра Славутича широко 
відоме як в Канаді, так і в Україні. Разом з привітанням В. 
Фуркало додав, що крім Я. Славутича лише декілька громадян 
Канади українського походження удостоєні високих нагород 
нашої держави, що є свідченням видатного таланту і визначних 
заслуг перед українським народом Яра Славутича. 


САМІМРЕХ INC. 


Now Available іп Edmonton. 
Ukrainian Dance Boots red/black 124.22 
Character Shoes red/black 54.99 
Lace-Up Boots 69,99 
Plakhta 60.00 metre 


Imported from Ukraine 


Write: P.O. Box 58035 
Edmonton, AB 
T5L 424 


or Call: Anatole or Alona 
alge ot 
Ph: (403) 458-8642 
Fax: same as phone number 


Чи Ваші діти, чи внуки 
слідкують за подіями в Україні? 


на | 


сирок У 
"о 
ПРА 


«Українські вісті» подають дуже багату інформацію про 
Україну і про нашу громаду в Канаді. Тому, що ми також друкуємо 
в англійській мові, нашу газету можуть читати і ті, котрі не 
читають по-українськи. THM способом можуть познайомитися ІЗ 
найновішими подіями в Україні. 

Заповніть, будь ласка, цю форму, а ми вислемо газету 
разом із повідомленням про подарунок. 
Доручаю передплату на 
будь ласка, на таку адресу: 


примірників. Вишліть, 


Мате: 


Address 
City 
Це дарунок від: 


Ргоу. 


ЦІНИ: 
1 рік (24 ірники): 532.50 (Кан.) 
2 fa 8. nomi) $60.00 (Кан.) 
—— о fGST) 
Поза В 
Такі самі ціни, але в американських долярах 
поштою: 
Подвійні ціни як «Поза Канадою» 


Ukrainian News 

Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, AB TSM 1Y9 
Tel: 488-3693; Fax: 488-3859 


Наша адреса: 
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Заповіт виконано 


Юлія Войчишин 

В п'ятницю, 28-го серпня в Посольстві України 
в Оттаві відбулося урочисте передання бібліотеки 
й архіву св. п. Олега Лащенка, літературознавця, 
політолога й історика, який відійшлов у вічність 
17-го липня 1998 року в Нью-Йорку. 

Покійний народився 19-го січня 1914 року в 
Києві в сім'ї визначного правника учасника 
визвольної боротьби проф. Ростислава Лащенка. 
В 1920 році емігрував з родиною, за його 
власними словами «дорогою тодішнього ісходу 
уряду УНР через Кам'янець Подільський до 
Тарнова». Згодом в 1921 Лащенки переїхали до 
Праги де батько був професором права в 
Карловому університеті і в Українській господар-- 
ській академії в Подєбрадах. Там же пізніше 
Олег Лащенко закінчив Карловий університет 
студіюючи славістику. Член Організації Україн- 
ських Націоналістів від 1935 року, він був 
близьким другом і співробітником Олега Ольжича 
а в організації ОУН був його заступником та 
співредактором націоналістичних видань. Разом 
з іншими включився в боротьбу за Карпатську 
Україну, а в 2-ій Світовій війні був учасником 
визвольної боротьби проти більшовиків і німців 
і як член похідних груп ОУН був у Києві, де 
очолював в ЦК ОУН Сектор культури і 
одночасно очолював Сектор культури в Київській 
Національній Раді. В 1941 році був змушений 
залишити Київ і через Львів пробився до Праги, 
де очолив культурно-наукове видавництво УНО, 
до зліквідування його гестапом в 1942 році. 
Коли кінчалася війна, разом з тисячами втікачів 
подався в Західню Німеччину, звідкілля в 1951 
році емігрував до ЗША і жив у Нью-Йорку. 

На еміграції Олег Лащенко займався дослідами 
складного і трагічного періоду нашої історії та 
видавничою і літературною діяльністю. Видав 
збірку поезій Олени Теліги Душа на сторожі, 
О. Ольжича збірку поезій Підзамча та дві 
книжечки вибору з творчости Ольжича Будьте! 
і Сонце слави. В 1956 році уклав і видав повне 
видання віршів Ольжича під назвою Поезії з 
вдумливою аналітичною передмовою. Був у 
редакційній групі публікації про похідні групи в 


Україну, що вийшла в 1985 році під назвою На 
Joo “cue 


еміграційній пресі. я : 
Передавав спадщину на руки Надзвичайного 1 
Повновласного Посла України в Канаді Володи- 


Похресник покійного Олег Кандиба та Повно- 
власний Посол України в Канаді Володимир 
Фуркало 


мира Фуркала, похресник покійного Олег Канди- 
ба, який народився не повних два місяці після 
мученичої смерти свого батька O. Ольжича в 
німецькому концентраційному таборі в 1944 році. 
Бібліотека з понад 700 книг українською, англій- 
ською та іншими мовами та рукописи, листування, 
статті та архівні документи, всього 28 пачок 
було переслано до Бібліотеки О. Ольжича в 
Києві, за кошт Фундації О. Ольжича в США, 
за що Посол України В. Фуркало склав щиру 
подяку. Про передання спадщини Олега Лащенка, 
амбасадор сказав так: «Протягом сторіч, не маю- 
чи своєї держави, Україна зазнавала величезних 
втрат культурних цінностей і тільки з утворенням 
незалежної Української держави повертаються 
в Україну архіви визначних історичних діячів, 
рукописи і стародруки, ікони, полотна відомих 
художників, інші раритети», Він наголосив 
важливу ролю діяспори у збагаченні національної 
спадщини українського народу і запевнив 
присутніх, що «В Україні глибоко цінують таку 


доброчинну діяльність наших братів і сесте 
океаном». отв Oe 
5 i} 


теплі слова 
батька, який свою любов і дружбу до O, Ольжича 
переносив на його осиротілого сина. 


Нагороджено науковця 
Стипендією ім. Непораних 


Цьогорічна Дослідчо-Навчальна Стипендія ім. 
Непораних нагородила в 1997-98 р. антрополога 
д-р Катерину Ваннер. Ціль стипендії допомагати 
науковцям проводити дослідження пов язані з 
Україною і також викладати курси пов язані з 
цими дослідами. Стипендію ім. Непораних 
уфундовує Канадська Фундація Українських 
Студій, а Канадський Інститут Українських Студій 
при Альбертському університеті її адмініструє. 

Д-р Ваннер одержала свій докторат 1996 р. в 
Колюмбійському університеті 1 нагороджена 
стипендією ім. Непораних для дослідів сучасної 
політики в Україні та допомогти їй закінчити 
книжку Burden of Dreams: History and Identity in 
Post-Soviet Ukraine (Penn State Press, 1998). Us 
книжка - про етнографічне дослідження політики 
ідентичности, та роль історії в установленні націо-- 
нальної свідомости в періоді після упадку радян- 
ської системи. Книжка розглядає чотири ділянки: 
реформу освіти; державний календар пропам'ят- 
них днів і святкувань; народну культуру; пам'ятники. 

Автор аналізує, як переломові події радянської 
доби, а саме: жовтнева революція та радянська 
побіда в Другій світовій війні були перетворені 
в свідомості народу, щоб відзеркалити пост- 
радянську україноцентричну перспективу в істо- 
ричній інтерпретації. 

В додатку д-р Ваннер аналізує як Голодомор 
1932-33 рр. (одне з визначальних переживань 
українського народу за радянських часів) та події 
в Чорнобилі, котрі посилили могутні анти- 
радянські та самостійницькі прагнення є відзе- 
ркалені в повищих чотирьох ділянках. 

Автор порівнює і протиставить, як ці чотири 
ділянки були зображені в історичних науках за 
радянських часів і після них, 1 на базі 
етнографічних даних показує як народ їх розумів 
i на них реагував. Такий підхід покаузє ролю 
історіографії та покоління у визначенні політики 
національної тотожности, та її вплив на сприй- 
мання легітимности держави. Цей підхід також 
ілюструє різниці в культурній та політичній 


орієнтації між регіонами України. Книжка 
базується на дослідах проведених у 1992-94 рр. 
переважно у Львові, Києві та Харкові. 

Як частина стипендії ім. Непораних д-р Ваннер 
провела курс викладів про політику національної 
свідомости в по-радянській Україні при Репп 
State University весною 1998 р. Звернено увагу 
на характерні риси соціялістичного «експери- 
мента» та Його насліди для України порівнявши 
динаміку формування національної тотожности 
в капіталістичних і соціялістичних суспільствах. 
Також звернено увагу на такі взаїмозалежні 
явища, як зміни в суспільних ролях Чоловіків 1 
жінок у структурі сім'ї, та на початку невиму- 
шеного громадянства. 

Між темами досліджень, що їх провели студенти 
курсу були: відношення екологічного руху до 
розвитку організації «Рух»; релігійне відродження; 
мовна політика. 

Університет Penn State вже довгі роки подає 
програми українських студій, що включають курси 
української мови, історії, літератури. ' 

Д-р Катерина Ваннер, хоч вона не є україн- 
ського походження, вперше зацікавилася Укра- 
їною, коли відвідала Київ у 1980 р. Вона почала 
вивчати антропологію в 1989 р. і рівночасно 
українську мову. Зміни в радянському суспільстві 
при кінці 1980-их роках дало нагоду науковцям 
їх спостерігати зблизька, що є конечним для 
науки антропології. Зі своєї сторони д-р Ваннер 
рішила проводити такі досліди по містах України. 

Д-р Ваннер сьогодні займається дослідженням 
впливу демографічних змін на склад сім'ї та 
сімейні відношення в по-радянській Україні. Вона 
також продовжує викладати антропологію на 
Університєті Penn State. 

Дослідчо-Навчальна Стипендія im. Непораних, 
що так названа в пам'ять Осипа і Йосафата 
Непораних із Торонта, Канада, надається річно 
в сумі 520,000 з прибутку спадщини, довіреної 
Канадській Фундації Українських Студій. 
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San Diego hosts Ukrainian Festival 798 


(House of Ukraine)—The House ої Ukraine, Balboa 
Park, San Diego, California, produces an annual Ukrai- 
nian Festival. This year’s festivities featured five events 
over the Friday-Sunday Labor Day weekend in three 
different locations. Volunteers, performers, and partici- 
pants arrived from as far away as the Midwest and 
Canada. 

On Friday, a large group of visitors, many from out 
of state, arrived at Mission Bay for the kickoff Vatra 
with appetites ready for food and fun. 

Old friendships were renewed and new acquaintan- 
ces made by attendees from Arizona, Illinois, Wash- 
ington, Indiana, northern California, and Canada. 

An impromptu tennis tournament was scheduled for 
the next morning and some conversation about boat- 
ing was held, sparking hopes of rekindling the Ukraine 
Cup Regatta at next year’s Festival. 

Because out-of-town guests to the annual festival 
often are unable to visit the khatka on Sunday, it was 
decided to hold an open house at the House of Ukraine 
on Saturday, Sept. 5. While the rest of the uprava per- 
formance that evening, our tiny folk museum in Balboa 
Park was the site of an Open House. 

Three volunteers served those who stopped by to 
visit. Home baked desserts included medivnyk, almond, 
and poppyseed cookies from Ukrainian recipes, and 
even a version of Kyiv Torte. “Sunflower” and choco- 
late chip cookies attracted the children. Among the 
American and Ukrainian visitors welcomed that hot 
afternoon was Theophil T. Staruch from the Voice of 
America, Ukrainian Branch, USIA, in Washington DC. 

The cottage also served as an art gallery. Ukrainian 
artist Olexij Kovalenko, assisted by his son Andrij, 
exhibited a collection of paintings in colorful, primi- 
tive style, with many of his paintings’ themes from 
Ukrainian mythology. 

The Tropak Dance Ensemble from Vancouver dem- 


onstrated their strong ballet leaning in a performance 
of both original and traditional dance. The dancers’ 
grace, precision, and technique were displayed by the 
company throughout the evening. 

The performance ended traditionally in a spirited 
Ukrainian Hopak, warmly received by the audience of 
about 300 in the Mandeville Auditorium on the UCSD 
campus in La Jolla. 

The show was ably hosted by Andrij Baczynskij, who 
entertained with light commentary and guitar accom- 
panied song. Adding to the enjoyment were comic folk 
songs performed by bandurist Апагі) Kytasty, who was 
joined by his lovely daughter Christina for a bandura 
and voice duet. 

Sunday afternoon brought the House of Ukraine lawn 
program and food sale in front of our khatka in Balboa 
Park. 

Friendly new member/volunteers from Los Angeles 
and San Diego rolled up their sleeves and prepared to 
dish out home-style Ukrainian meals to a long line of 
patient customers. 

Tropak performed a short program, also emceed by 
Baczynskij, after the American and Ukrainian National 
Anthems were sung and a brief address given by Natalia 
Gebet, President, House of Ukraine. 

About 300 park visitors had gathered very early for 
good seats on the lawn well before the show, knowing 
from past years that the House of Ukraine has perhaps 
the most exciting lawn program of the season. 

A perfect evening of dining, music, and dance was 
organized by a tiny, hard-working group of volunteers 
headed by Katya Borza, Festival Chairperson, and 
Gebet who recognized the efforts of the festival com- 
mittee and volunteers. A special, sincere, thank you was 
given Bill Loznycky for his dedication. 

Guests then danced the night away to the music of 
the four member Trubka of Vegreville, AB. 


“Breaking Ground” makes its debut 
Former St. Paul Journal correspondent releases novel 


By Keith Robinson, 
St. Paul Journal 

At the turn of the century, many immigrants came to 
Canada with hopes to better their lives. The incentives 
to leave their homeland included a belief to bettering 
their political and economical situations, but at the same 
time, starting their lives over. 

“Breaking Ground,” the debut novel by Nancy 
Hawrelak, reflects on the trials and tribulations of Wasyl 
Saraikhan, his wife Vasalena and their four children, 
Maria, Hretz, Hretzco and Danelko, who emigrated 
from Ukraine and to face the vast opportunities of 
Canada. 

Wasyl’s character is brought out as a true family pro- 
vider, by his willingness and eagerness to do whatever 
it takes to provide for his family. 

However, Vasalena doesn't always see (understand) 
why her husband is away months at а time. perhaps her 
thoughts/feelings are influenced from the continuous 
chattering of the neighbours and their “horror stories” 
of husbands wandering off on their own. 

The best thing about this novel — meaning all of the 
characters are fictitious — is it does give insight to the 
hardships of the immigrants, not just those from 
Ukraine, who came to Canada and endured through ev- 
erything including death. 

“Although I set my characters in a specific area, most 
of the stories were inspired by tourists who came from 
many areas of Canada to the historical village at Shandro 


When a person says, “Ron Cahute and Burya”, one 
can only think of the greatest Ukrainian band of all 
time, and a Zabava that will make your head spin, 
literally! 

Burya, under the leadership of Ron Cahute, was 
created early in 1970, but it was not until 1979, with 
the release of their first recording, that Burya really 
began to make a name for itself. Since that time, 
Burya has travelled to Europe, South America, 
Canada and the United States. Who can forget their 
memorable performances at Festival "88 in 
Edmonton, the recording of their live CD, “BURYA- 
Plugged In, Live in Edmonton”, and most recently 
their performance at the Vegreville Pysanka Festival 
this past July. When Burya’s in town, you know it is 


Burya to hold farewell performance 
Also North American release of final CD 


where I had worked both as a volunteer and a curator,” 
said Hawrelak. “The pioneer stories could never be re- 
searched to see whether they are true or merely hear- 
say, but they did provide inspiration for the novel.” 

Prior to beginning to work on her book six years 
ago, she retired from being a news correspondent and 
columnist for the St. Paul Journal. Her writings in- 
cluded travel articles and a mostly humorous column 
which reached a wide audience from Georgia to 
Yellowknife. Her articles were also published in other 
newspapers, including the Edmonton Journal. 

“I wanted to educate those who have lost something 
from the earlier days (with this novel),” said Hawrelak. 
“I wanted it to be readable, as when I wrote for the St. 
Paul Journal.” 

Hawrelak wrote the book to portray some of the tra- 
ditions and customs the early Ukrainian pioneers fol- 
lowed, which are now almost forgotten. 

Indeed, the pioneers were truly ‘breaking ground’ 
when they came to this country. 

The novel itself is well written as it allows you to 
see the hardships and happiness through the Saraikhan’s 
eyes. The only confusing part of the novel is Hawrelak 
tends to mix too much fiction and facts. 

Readers might find themselves re-reading certain 
lines and paragraphs for that reason, but that’s a minor 
concer with “Breaking Ground.” In retrospect, it was 
an entertaining book, that allows the reader to see the 
struggles the early pioneers endured in this very area. 


going to be a Zabava like no other! 

Now, close to 30 years and 10 albums later, “The 
Storm” which has swept across dance floors every- 
where is coming to an end. 

The Ukrainian Professional and Business Club of 
Edmonton, the CYMK-U.O.Y. National Executive 
and the Zorianka Ukrainian Dance Ensemble proudly 
present, Ron Cahute & BURYA — Edmonton's Fare- 
well Performance and North American Release of 
their Final CD, “BURYA —Now & Then”. 

Be part of close to 30 years of history as Burya 
plays their last Zabava in Edmonton and release’s 
their final CD. This event is something you do not 
want to miss, be part of Ukrainian music history and 
come celebrate with the best. 


Brett? 


To order "Breaking Ground" 
by Nancy Hawrelak fill our form 
below, mail along with a cheque 
or money order incl. postage & 
handling as follows: 1 bk @ 2.95; 
2bks @ 3.95; 3bks @ 4.95. 

Mail to: 

Nancy Hawrelak c/o Willow Press 
4831-47 Ave, Vegreville 

Alberta T9C 172. 


Ly a NANCY HAWRILAR 
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The Ukrainian Professional & Business Club of 
Edmonton, The CUMK-U.O.Y. National Executive, 
and The Zorianka Ukrainian Dance Ensemble 


PROUDLY PRESENT 


THE FAREWELL TOUR 
& THE NORTH AMERICAN DEBUT OF 
THEIR FINAL CD!! 


SATURDAY, OCTOBER 31, 1998 


NORTHGATE LIONS SENIOR REC. CENTER 
7524 - 139 AVENUE, EDMONTON, ALBERTA 


BE ONE OF THE FIRST IN NORTH AMERICA 
TO HAVE BURYA'S FINAL RECORDING, 
"BURYA - NOW & THEN". 


THIS WILL BE BURYA'S LAST PERFORMANCE 
IN EDMONTON!! DON'T MISS IT! 
BE PART OF OVER 25 YEARS OF HISTORY 


Doors Open 8:30 pm 
Dance Starts 9:30 pm 


TICKETS AVAILABLE AT: 


The Ukrainian Book Store 


Tickets: $20 In Advance St. John's Institute 


$25 At The Door 
(An excellent evening lunch included) 


David: 436-8115 


And from UPBC, CYMK and 
Zorianka Members 
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+ В пам'ять моєї Сестри 
Марії Павлесса 


яка відійшла у: вічність 14 серпня, 1998 р. 


Чомусь в ночі гаснуть зорі 
і ми бачимо їх блиск на 
небозводі. 

Ї так у Лікарні світила 
зоря між зорями, 

сіяла як свічка золота. 
Згасла і перейшла у 
засвіти улюблена Дружина, 
Мати, Бабуся і Сестра. 
Минуть роки пройдуть 
тумани над світом, 

знову засяє зоря, 

та незітруться наші рани, 
які принесла смерть Твоя. 
На чистому небі зорі 
сяють кругом місяця. 

Зоре прекрасна, чому ти так рано для неї погасла. 


Катерина Лагола 
Едмонтон 


Interested in the Ukrainian Arts? 
find out льної - ope on in Alberta! 
all the ... 

ALBERTA UKRAINIAN ARTS HOTLINE: 430-0217 
presented by the Alberta Council for the Ukrainian Arts 
.. sponsored in part by CKER Radio and Ukrainian News 


PARK 
MEMORIAL ... 


FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIRECTORS 


"The Chapel 
on the Boulevard" 


9709 - 111th Ave. 
Edmonton, Alta 
(403) 426-0050 
(24 hours) 


Jerry Smolyk 


Vegreville 
Mayerthorpe 
Smoky Lake 


Wildwood 
Lamont 


Bob Greschuk 
President Vanager 

+ Prearranged Funeral Plans * Crematorium on location 

* Provincial, National and International Services 


* Facilities also for Intimate Private or Infant or Memorial Services 
* Monuments Available 


General 


FAMILY OWNED AND OPERATED SINCE 1941 


KIYC 
CIUS 


КАНАДСЬКИЙ ЇНСТИТУТ 
УКРАЇНСЬКИХ СТУДІЙ 


у глибокому смутку повідомляє, 
що проживши 73 роки, 1 жовтня 1998 року, після довгої 
недуги, помер у Оттаві довголітній приятель та співробітник 
KIYCy, професор-емерит Карлтонського університету 


дор БОГДАН БОЦЮРКІВ 


Покійний був одним із засновників Інституту, заступником директора KIYCy 
у 1979-82 роках, тісно співпрацював з видавництвом KIYCy та став ініціятором 


Ukrainian Меме5/Українські Вісті Oct. 7-20, 7-20 жовтня, 1998 


+ Dr. Bohdan R. Bociurkiw passes away 


By Bohdan Klid,, Research Associate, CIUS 

On October 1, Dr. Bohdan R. Bociurkiw, a long-time 
friend and associate of the Canadian Institute of Ukrai- 
nian Studies (CIUS), and retired Distinguished Research 
Professor of Carleton University, passed away at his 
home following a lengthy illness. He was 73 years old. 
The deceased was laid to rest in Edmonton on October 
7. He was among the founders of CIUS and an associ- 
ate director from 1979 to 1982. 

Born in the western Ukrainian town of Buchach іп 
1925, Dr. Bociurkiw completed his secondary educa- 
tion at the oldest (“Main”) Ukrainian gymnasium in 
Lviv. During the Second World War, he was impris- 
oned by the Gestapo for his activities in the national- 
liberation movement, ending up in the Flossenburg con- 
centration camp in Germany. In 1947 he emigrated to 
Canada and married Vera Wasylyshyn of Edmonton in 
1950. Together they raised six children. 

Dr. Bociurkiw completed his higher education in 
Canada and the United States, obtaining a B.A. and 
M.A. from the University of Manitoba (1952, 1954) 
and a Ph.D. in Political Science from the University of 
Chicago (1961). During his student years, he was co- 
founder and first vice-president of the Ukrainian Cana- 
dian Students’ Union (SUSK) in 1953. 

Dr. Bociurkiw began his academic career at the Uni- 
versity of Alberta in Edmonton, where he attained the 
rank of full professor, teaching in the Department of 
Political Science from 1956-69, and afterwards at 
Carleton University in Ottawa until his retirement in 
1992. He was widely acknowledged and respected as a 
specialist in Soviet and post-Soviet politics, and had a 
long-standing research interest in Soviet religious 
policy, especially in Ukraine. Other research interests 
included nationality policies, human rights and dissent 
in the USSR, political succession problems in the So- 
viet Union, and church-state relations in Eastern Eu- 
rope. In Canadian studies, he wrote on multiculturalism 
and ethnic identity, especially with respect to Ukrai- 
nian-Canadians. Over his career, he edited several col- 
lections and published over 70 papers in academic jour- 
nals and symposia. His most recent book, The Ukrai- 
nian Greek Catholic Church and the Soviet State (1939- 
1950), published by CIUS Press in 1996, was the prod- 
uct of his long-term study of the history of the Ukrai- 
nian Catholic Church under Soviet rule, and is recog- 
nized as the most authoritative work on this topic. He 
also edited and co-authored Religion and Atheism in 
the USSR and Eastern Europe (London, 1975), co- 
authored and edited the section on Ukrainian churches 
in Ukraine: A Concise Encyclopedia, vol. 2 (Toronto, 
1971), and in the Encyclopedia of Ukraine, vols. | and 
2, (Toronto, 1984, 1988). 

In addition to these achievements, Professor 
Bociurkiw was a talented organizer who initiated and 
participated in the founding of many academic and pro- 
fessional projects, organizations and institutions. He 
played an instrumental role in the planning stages lead- 
ing up to the founding of the Canadian Institute of Ukrai- 
nian Studies, and in the early period of its existence 
helped develop a detailed program of activities. His last 
act as a founder was to initiate the establishment of the 
Ukrainian Church Studies program at CIUS, to which 
he donated his invaluable archives and library. 

At Carleton University, he served as founding direc- 
tor of the Institute of Soviet and East European Studies 
(1969-72). He was co-founder and first chairman of the 
Inter-University Committee on Canadian Slavs, which 
later developed into the Canadian Ethnic Studies Asso- 
ciation. In 1972 he served as a Canadian delegate to 
the Canada-USSR Mixed Commission in General Ex- 
changes, participated in the drafting and negotiation of 


Distinguished scholar and long-time friend of CIUS 


Ukraine to “unconditionally 
support” UN decision on Kosovo 


(RFE/RL)—Andriy Veselovskyy, an official in the Ukrainian Foreign 
Ministry, told journalists on Oct. 6 that Ukraine “will unconditionally 
support” a possible decision of the UN Security Council on the use of 
force against Yugoslavia, Ukrainian Television reported. But he 
stressed that Ukraine is interested in a peaceful solution of the Kosovo 
crisis. The same day, the Ukrainian Supreme Council adopted a reso- 
lution calling for the issue of Kosovo autonomy to be settled “in a 
peaceful, civilized way, while maintaining the territorial integrity of 
the [Yugoslav] state.” ITAR-TASS reported that Rukh deputies did 
not participate in the vote on the resolution, nor did part of the Popu- 
lar Democratic Party and the Greens parliamentary caucuses. 


Dr. Bohdan R. Bociurkiw (1925-1998) 


the Canada-USSR agreement on exchanges, and 
headed an academic Canadian delegation that visited 
the Soviet Union in 1972. 

Among his other academic activities, Dr. Bociurkiw 
worked closely with CIUS Press, was a member of the 
editorial board of Harvard Ukrainian Studies (1978- 
98), Slavic Review (1981-83), and a member of the 
international editorial board of Religion, State & So- 
ciety, formerly Religion in Communist Lands (1974- 
98). In 1984-85, he was a senior fellow at the Kennan 
Institute for Advanced Russian Studies in Washington, 
DC. He also was visiting professor at the Harvard Sum- 
mer School and McGill University, and lectured at a 
number of other universities and research institutes in 
Canada, the US, Great Britain, Germany, France, Italy, 
Poland, Australia, Israel, the Vatican and Ukraine. He 
was a Fellow of the Shevchenko Scientific Society and 
past president of the Canadian Association of Slavists. 
In recognition of his erudition and expertise, Dr. 
Bociurkiw was often asked to participate in scholarly 
conferences and symposia, where he almost invariably 
presented research papers, most of which were later 
published. 

Dr. Bociurkiw dedicated a significant part of his life 
to the study and defence of human rights in the Soviet 
Union. He published and frequently wrote on the sub- 
ject, and served as a founding member of the Brussels 
International Committee for the Defense of Human 
Rights, patron and panel member of the International 
Sakharov Hearings, director of the Freedom House 
Center for Appeals of Conscience, and consultant to 
the US Department of the Secretary of State and sev- 
eral commissions of the US Congress. 

He also actively participated in the early debates on 
multiculturalism in Canada. From 1973 to 1979, he 
served on the Canadian Ethnic Studies Advisory Com- 
mittee in the Department of State and as a consultant 
for several Ministers of State for Multiculturalism. 

In the Ukrainian community in Canada, Dr. 
Bociurkiw was recognized and respected for his abil- 
ity to encourage compromise and bridge gaps between 
various political and religious factions. 

Dr. Bociurkiw leaves behind his wife Vera, sons Taras 
(Olya), Roman, Michael, and daughters Jeannie, 
Marusia, and Lida, five grandchildren and other fam- 
ily members. He will also be dearly missed by his many 
colleagues and friends at CIUS. His legacy as a scholar 
in Ukrainian studies will be an enduring one. 


Lukashenka offers arms to Serbs 


(JF Monitor)—Belarusan President Alyaksandr Lukashenka on Oct. 6 of- 
fered to deliver to Yugoslavia “weapons and military equipment in order 
to repel a possible intervention by NATO.” His offer is “unconditional” 
and reflects a readiness to “support our Slavic brothers in every respect,” 
Lukashenka told a news conference. He added that the Belarusan consti- 
tution forbids the participation of Belarusan troops in military actions 
abroad. Even so Lukashenka was able to describe his position as “even 
tougher than Russia’s” The latter comment looks almost made to order for 
lending Russia’s official position an appearance of relative restraint. 


створення при Інституті Програми дослідження українських церков, 
якій заповів свій архів та бібліотеку. 


Похоронні відправи відбулися в катедрі св. Йосафата в Едмонтоні 7 жовтня. 


Канадський інститут українських студій 
висловнює глибоке співчуття родині покійного. 


ВІЧНА ЙОМУ ПАМ'ЯТЬ. 
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Dr. David Marples (left) seated at the head table at St. Vladimir's UCWLC's annual yall tea. 


Scholars only ari to 


comprehend Ukraine Famine 
Dr. David Marples addresses St. Vladimir UCWLC annual tea 


(UkrNews)—Sixty five years after the man-made 

Famine in Ukraine, scholars are only beginning to com- 
prehend the issues, says a leading expert on the sub- 
ject. 
г “Historians continue to debate the reasons behind the 
Famine, whether Stalin had turned on Ukrainians spe- 
cifically, peasants in general, or whether he decided to 
sacrifice the villages in order to feed the cities. No de- 
finitive answer has emerged thus far,” said University 
of Alberta professor, Dr. David R. Marples, Sept. 20. 

Speaking at the St. Vladimir's Ukrainian Catholic 
Women's League of Canada, annual fall tea in 
Edmonton, he said whatever the cause, the Ukrainian 
peasants “were the victims of a policy so tyrannical 
that it almost defies belief.” 

“Those who fed the country were not permitted to 
feed themselves. Grain could rot in barns rather than 

be used to make bread to feed ravenous families. After 
August 1932, a peasant could be executed for the theft 
of a single ear of grain from land that he had cultivated 
himself. The Famine remains as one of the 20th 
century's most lasting monuments of humankind’s in- 
humanity to its fellows. It occurred under Stalinism, a 
system that even today has not acquired the stigma that 
it deserves, a system that showed not an ounce of feel- 
ing or remorse for the suffering that it induced. 

“And yet Ukraine has survived the Famine, purges, 
the losses of World Was П and the more recent catas- 
trophe at the Chornobyl nuclear power station, It has 
achieved independence and has maintained it longer 
than at any time in its history. Thus, while we com- 
memorate today the millions of silent, innocent vic- 
tims, men women, and children, we should also ac- 
knowledge the spirit of the people of these lands, which 
was not cowed by the persecution of Stalin or Hitler, 
but which preserves the memory of lost relatives and 
friends and has the courage to face a future that may be 
no less difficult than the Stalinist past,” Dr. Marples 
said. 

He noted that Ukraine was collectivized faster than 
any other region and rather than give up their livestock 
to what seemed a hopeless enterprise, many families 
shot and ate them. In 1930 when Stalin tried to slow 
down the process, the peasantry abandoned the collec- 
tives in droves. 

“With the help of fanatical Communists from the new 
towns, collectivization was renewed, however, in the 
Fall of 1930. A grain quota was then set by the state 
and had to be given up before peasant families could 
feed themselves. The quota in Ukraine reached on-third 
of the total output. When the harvest was bad, as in 
1931, no reserves were left. Famine broke out in 
Ukraine in 1932 and continued throughout 1933. 

“Many myths abound about this Famine. It was de- 
nied by the Soviet authorities for the next 54 years. 
Those Westemers who visited the Soviet Union in these 
years were taken to see model farms. Movies showed 
villages loaded with grain, happy villagers singing for 
joy. But in Poltava, Kharkiv and other regions, the peas- 
antry were starving,” Dr. Marples said. 


The Famine remains as one 


of the 20th century’s most 
lasting monuments of 
humankina’s inhumanity to 
its fellows 


He also noted that the world at large was ignorant 
about what was going on in Ukraine. 

“The world remained preoccupied with the social 
effects of the Great Depression, but was also duped by 
a combination of Soviet duplicity and the collusion of 
the western media corps in Moscow, several of whom 
were not willing to provide an accurate portrayal. Walter 
Duranty, the Pulitzer Price winner for The New York 
Times, was the principal culprit, reporting in his bold 
prose that there were no food problems in the Soviet 
utopia. One consequence of such misreporting was the 
diplomatic recognition of the USSR in the Famine year 
of 1933. 

“In 1932-33, between 4 and 7 million people in 
Ukraine, the Kuban region and the North Caucasus died 
of starvation. For Ukraine the horror of this period is 
hard to measure. So-called rich farmers had already 
been banished from their homes, the purges were just 
four years hence. Stalin told Churchill curtly during a 
World War II discussion that 10 million peasants had 
died during the upheavals of the 1930s. This was his 
first war. The famine, then, was part of a series of ca- 
lamities to befall the Ukrainian republic in this decade. 

“The period 1929-33 has been termed the Second 
Bolshevik Revolution, and it was one that produced 
far more victims than the first, even if one includes the 
period of the Civil War,” Dr. Marples said. 

Dr. Yar Slavutych, famine survivor and professor 
emeritus at the U of A, related some of his experiences 
as a youth during this tragic event in his homeland. 

For the tea the parish hall was decorated with fall 
colors of deep reds, golds, and browns. The cranberry, 
bittersweet symbol of Ukraine’s courageous spirit, was 
the main element in the decor. A mural of the church, 
highlighted with cranberry branches, which was painted 
by Katherine Kachmar, a young parishioner, was a 
major attraction. 

Tea pourers were famine survivors, were: Tim 
Horobec, Wira Horobec, Anna Jurczak, Stefany Krikun, 
Dusia Магусі, and Natalka Talanchuk. Sophia Bjeli 
and Nada Bojcun (Bosnian War survivors and now our 
U.C.W.L.C. branch members) also poured tea. Another 
famine survivor in attendance was Fred Krikun. 

During the singing of “Oy u luzi chervona kalyna” 
candles were lit, then a moment of silence was observed 
in memory of those who perished in the 1932-1933 
famine. 

The Cheruvymy Quartet of Edmonton entertained 
the guests with some beautiful church and folk songs. 


Newsbriefs 


Monthly inflation reaches 3.8% 

(RFE/RL)—The State Statistics Committee has reported that the 
monthly inflation rate rose to 3.8 percent in September, up from 0.2 
percent in August, the Ukrainian News agency reported on Oct. 5. 
However, experts believe that figure is grossly understated. “In this 
manner, the government is trying to lower inflationary expectations,” 
the agency quoted one expert as saying. The official inflation rate for 
the first nine months in Ukraine was 6.1 percent. The official hryvnia 
exchange rate fell by 51 percent in September. 


Finance official shot in Odesa 

(Eastern Economist)—Odesa Oblast finance department head Pavlo 
Puzymiy was murdered near his home on the night of Oct. 3. An 
investigation is underway. This murder was committed five days af- 
ter the murder of Semen Huralnyk, president of the commercial firm 
Respect. Officials in the current city government blame former Mayor 
Eduard Hurvits for the city’s rising crime rate. The Interior Ministry's 
PR Department said that during the week of Sept. 26-Oct. 3, 223 
crimes were committed in Odesa. In 157 of these cases suspects were 
apprehended. 


Director gunned down on Odesa street 

(Eastern Economist)—Semen Huralnyk, 66, director of the private 
firm Respect, was murdered in the early morning of Sept. 28 while 
out walking his dog in Odesa. A criminal case has been opened, and 
an investigation is under way. According to Odesa Prosecutor Anatoliy 
Medentsev, the killing resembles that of Bipa-Moda Director Arkadiy 
Tabachnyk last fall. In both cases, Kalashnikov machine-guns were 
left at the scene. 


Donetsk brewery director shot dead 

(Eastern Economist)—Donetsk Brewery General Director Yuriy 
Pavlenko was shot dead on the landing outside his flat as he returned 
home on the evening of Sept. 28. Pavlenko was reported to have been 
shot four times at close range. Donetsk law enforcement agencies 
have refused to comment on the case. According to some sources, the 
murder may be connected to the case that the plant has launched in 
the arbitration court against one of the foreign firms which invested 
in the brewery and then demanded 50 percent of the plant’s shares. 


Director found murdered 

(Eastern Economist)—Oleksandr Lazebniy, 33, director of the Kyiv 
firm Aldis, was found murdered in his apartment Sept. 28. Deputy 
head of the militia department for Kyiv's Moskovskiy district, Pavlo 
Zhurbenko said that a hand gun was found near the body. According 
to preliminary investigation, the murder was connected to the victim's 
commercial activities. The enterprise he headed was engaged in set- 
ting up currency exchange booths. 


Pensioners paid with food 

(RFE/RL)—Authorities in 14 towns in Kharkiv Oblast have orga- 
nized fairs at which local pensioners can obtain food as compensa- 
tion for pension arrears, the daily “Fakty” reported on Sept. 24. Some 
3,000 people in the town of Valky are able to choose among pork, 
beef, milk, sugar, and other foodstuffs provided by enterprises that 
owe money to the State Pension Fund. Despite the government's re- 
peated attempts to crack down on debtor enterprises, the total debt to 
the fund remains virtually unchanged, at some $3 billion hryvni (C$1.2 
billion). 


Ukraine to buy more gas from Russia 
(RFE/RL)—Ukraine plans to buy an additional 5 billion cubic metres 
of gas from Russia this year, Ukrainian Television reported on Sept. 
30. Ihor Bakay, head of Ukraine’s gas and oil monopoly Naftohaz 
Ukrayiny, said a number of Ukrainian enterprises will have no gas 
supplies in the last quarter of 1998 unless the purchase is made. Ac- 
cording to AP, the government wants to pay for half of the gas in 
cash, while the form of payment for the other half is under consider- 
ation. 


British trade mission visits Ukraine 

(Eastern Economist)—A British trade mission consisting of six UK 
companies led by the Derbyshire Chamber of Commerce visited Kyiv 
Sept. 20-25. Healsa International’s David Hood said that while “We 
are not expecting immediate effects” they are hopeful that the mission’s 
efforts will pay off in the long-term. Participating companies were 
seeking opportunities to export textiles, steel, and construction and 
transportation services. 


Kuchma fires two deputy SPF heads 

(Eastern Economist)—President Leonid Kuchma dismissed Deputy 
State Property Fund Chair Vitaliy Kryukov for failure in office Sept. 
23. Kryukov served as acting SPF head during Oleksandr Bondar’s 
illness earlier this year. The same day, Kuchma fired another Deputy 
SPF Chair Serhiy Babych for mismanagement of SPF regional 
branches. 


Marchuk on elections 

(Eastern Economist)—Parliament’s Social Policy and Labor Com- 
mittee Chair Yevhen Marchuk says that in the 1999 presidential cam- 
paign, the most important role would be played by personalities, with 
parties acting only as a mechanism for providing an election cam- 
paign. He predicted that more than 30 candidates would take part in 
the election. 
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Business Briefs 


Hermanchuk replaces Hetman 
(Eastern Economist)—Ukrainian Interbank Currency Exchange board 
elected First Deputy Finance Minister Petro Hermanchuk as its presi- 
dent. This position had been vacant since the assassination of Vadym 
Hetman in April. Forty-six-year-old Hermanchuk was finance minis- 
ter in 1994-1996. 


EBRD favors combining oil projects 

(Eastern Economist)—Ukraine’s representative at the European Bank 
for Reconstruction and Development sent a letter to the Cabinet and 
the Presidential Administration saying that EBRD leadership was in 
favor of combining the projects for constructing the Odesa oil termi- 
nal and the Odesa-Brody oil pipeline. According to the State Oil and 
Gas Committee, if the projects were combined, the EBRD would be 
ready to review the issue of financing both these projects on commer- 
cial grounds without the need for government guarantees. 


New head for oil and gas committee 

(Eastern Economist)—According to the Presidential Administration, 
President Leonid Kuchma has appointed Vladyslav Tarashevskiy to 
head the oil and gas committee. Tarashevskiy comes from the com- 
mittee for material resources, where he was first deputy chair; until 
Dec., 1995, he served as deputy head of the oil and gas committee. 


US$46 million grain sale 

(Eastern Economist)—The state owned crop supplier AT Khlib 
Ukrainy has signed a contract with the Russian trading company Soyuz 
of Moscow on supply of 535,000 tons of grain for US$46 million. 
The Ukrainian side is planning to use the proceeds from this sale to 
buy part of Ukraine’s 1995 state debt bonds from the Russian divi- 
sion of the international gas trader Itera. These bonds were originally 
issued to cover the country’s $1.4 billion debt for natural gas supplies 
in 1994, 


Scandinavians interested in wine 

(Eastern Economist)—Agricultural cooperation, especially in the 
wine-making and grape-producing sectors was discussed in a meet- 
ing between Sevastopo] Deputy Administrator Dmytro Shymchuk and 
Swedish and Finnish Ambassadors Joran Jacobsson and Martu Isoaro. 
Both diplomats praised the potential of Sevastopol’s capacities in these 
areas and expressed hope for cooperation among Swedish, Finnish, 
and Ukrainian enterprises. 
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US$35M supply contract signed 
by Europa’s Ukraine partner 


(UkrNews)—Europa Resources Inc., а U.S. regis- 
tered company with its operational offices in Vancouver, 
announced Oct. 6 that Ivaniv Special Quarry (ISQ), its 
Joint Venture partner in Ukraine, has signed a US$35 
million, six year contract to supply crushed road-fill to 
a private Russian corporation Ministry of Special Roads 
(MSR). 

Under the terms of the contract, MSR will invest over 
$1.5 million in two installments. The initial 50 percent 
as a payment of $646,000 and the provision of two new 
Belaz 42 ton capacity quarry trucks. The balance of 
$879,000 is to be invested in cash and equipment within 
one year from the date of the contract. 

As part of the JV (owned 70 percent by MSR and 30 
percent by ISQ), ISQ will contribute its main outdoor 
crushing line, capable of producing 700,000 tons of 


SS 


crushed ore annually. Upon the fulfillment of the agree- - 
ment, ISQ has first right of refusal to buy back the crush- 
ing line and equipment. The ore will be mined and 
trucked one km. to the crushing plant, where it will be 
processed to size and shipped. The final product will 
be sold to the Joint Venture partnership at $3.40 per 
cubic metre. 

The JV will then sell the product to MSR at $6.24 
per cubic meter. It is estimated an average of 50,000 
cubic metres of road fill will be shipped monthly. Pro- 
jected monthly gross revenue for ISQ is estimated at 
$170,000.00. The JV estimates a gross monthly rev- 
enue of $312,000. 


Ukrainian companies face 
hardship due to Russian crisis 


By Stefan Korshak 

(RFE/RL)—Ukraine’s Motor-Sych appeared to have 
it all: direct government support, an expanding Rus- 
sian customer base, and cheap labor and materials. And 
the Zaporizhia-based company, Ukraine's largest en- 
gine maker, could rely on a weak hryvnia to exploit 
these advantages even further. 

Then the Russian financial crisis set in, sending the 
ruble into a freefall. Motor Sych’s customer base of 
large Russian aerospace companies dried up almost im- 
mediately. The few customers that remained operational 
could pay only in rubles. Moreover, a number of Rus- 
sian suppliers of key components shut down their pro- 
duction lines. Motor Sych is among a host of compa- 
nies paying for Ukraine’s inability — or unwillingness 
— to loosen the economic bond with Russia. 

The recent price of maintaining such close ties has 
been steep. Falling exports to Russia have crippled key 
industries such as metallurgy and machine building. 
And it has forced the government to devalue the 
hryvnia. 

Through August, Russia had accounted for almost 
half (44.3 percent) of Ukraine’s general trade turnover 
in 1998. Most exports (55 percent) to Russia were prod- 
ucts of the former Soviet military-industrial complex: 
metallurgical products (15 percent), heavy machinery 
(14 percent), and chemicals (10 percent). 

In July, Russia slapped a three percent import duty 
on Ukrainian industrial and agricultural commodities. 
Then the crisis hit. 

The hryvnia’s downslide, rooted in Ukraine’s long- 
standing foreign currency crunch, might also have been 
prompted by a calculated effort by the government to 
make exports competitive. Paul Gregory, head of the 
research section at Alfa Capital Kyiv, told RFE/RL that 
“one way for the Ukrainian government to increase 
income is to increase the volume of its exports.” He 
said "опе means of doing that is worsening the hryvnia’s 
exchange rate against other currencies, so Ukrainian 
products become cheaper.” 

But Gregory also said that even if the Ukrainian ex- 


change rate winds up lower relative to the ruble than it 
was before the crisis, it won't effect trade statistics until 
some time next year. 

The Donetsk Iron and Steel Works (DISW), one of 
Ukraine’s metal exporters, was another company hit 
first by the Russian excise duty, and then the fall of the 
ruble. 

Oleksander Pilipenko, DISW’s vice-president, told 
RFE/RL that his company is not currently getting many 
new orders from Russia. He said the main reason is 
that Russian companies are short of funds. 

A partially-privatized mill and a leader in the Ukrai- 
nian steel industry, DISW was in the process of ex- 
panding and modernizing its product line when the 
Russian crisis hit. The crisis put a damper on that pro- 
cess. 

Pilipenko said that as of the beginning of Septem- 
ber, many Russian firms stopped sending payments to 
his company. He said Russian companies only buy 10 
percent of his firm’s products, but said “non-payment 
by any customer is by no means good news.” 

With some 80 percent of its products traditionally 
labeled for Russia, Motor Sych is worse off. Vladislay 
Matvienko of Motor Sych’s import-export division said 
its “Russian customers are experiencing certain prob- 
lems in settling contracts agreed with earlier.” He said 
Russian firms “are still paying, but sometimes with a 
delay.” And when they pay, he added, they do it often 
in rubles, which only adds to Motor-Sych’s problems. 

He said that “like many other companies”, his is hay- 
ing trouble exchanging rubles paid by Russian firms. 
Matvienko said his company sometimes must exchange 
into a third currency — a so-called multi-stage cur- 
rency exchange — in order to get the currency it needs 
to make its own payments. 

The Ukrainian government has curtailed sales of 
dollars and conversion of rubles on Ukrainian ex- 
changes, making the Russian currency essentially 
worthless. 

There are no clear prospects that the situation will 
change any time soon. 


Schlumberger to invest 
US$450M in oil and gas sectors 


(Eastern Economist)—The multinational technical 
services firm Schlumberger Limited plans to invest sev- 
eral hundred million US dollars in Ukraine’s oil and 
gas sector. 

Following two-days of negotiations Sept. 23-24, the 
state AT NaftoGaz Ukrainy and Schlumberger signed 
a 5-year cooperation agreement and a corresponding 
memorandum. 

According to NaftoGaz Ukrainy, Schlumberger will 
be participating in hydrocarbon extraction and explo- 
ration, provision of services for the use of oil and gas 
equipment, and introduction of new systems for mea- 
suring gas consumption. 

Corresponding working groups were created from 
both sides for implementing these agreements. Accord- 
ing to NaftoGaz Ukrainy, these will be the largest in- 
vestment projects in the domestic oil and gas sector: 

“The signing of these documents show the continu- 
ing interest of foreign companies in the process of re- 
forming the oil and gas sector and restoring its posi- 
tion as one of the most profitable sectors of the domes- 
tic economy.” 

NaftoGaz Ukrainy President Ihor Bakai said that 
cooperation with Schlumberger would enable Ukraine 
to reduce its dependence on imported fuel. 

The expansion of Schlumberger’s involvement in 


exploration for oil and gas, introduction of effective 
technologies for controlling consumption of natural gas, 
and training of oil and gas industry personnel were dis- 
cussed during the meeting between Schlumberger 
Chairman and CEO Euan Baird and President Kuchma 
Sept. 24. 

Baird said the company was ready to invest US$450 
million in these projects. Kuchma claimed that such 
investments coming during a period of world financial 
crisis was another indicator of international trust to- 
wards Ukraine that the situation in the country remained 
predictable and under control. 


Germany may be biggest AN-70 buyer 
(Eastern Economist)—Germany is likely to become the 
largest buyer of the An-70 military-transport plane, 
Russian Aviation Marshall Yevgeni Shaposhnikov told 
the Moscow newspaper Izvestiya Sept. 24. 
Shaposhnikov was in Bonn to discuss German partici- 
pation in this joint Ukrainian-Russian project. He said 
that there was total demand for 1,000 An-70s. 
Shaposhnikov said that mass production of An-70s 
would start in Kyiv and Samara next year. A total of 
600 planes are to be built, 150 of which will be bought 
by Russia, another 150 by other CIS countries, with 
the rest being sold on the European market. 
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Nuclear plant workers 
demand wage arrears 


Recurrent protests may pose threat to safety 


(JF Monitor)—On Sept. 29, several hun- 
dred employees of Ukraine’s five nuclear 
power stations marched along Kyiv’s centre 
and picketed the government building, de- 
manding wage arrears for several months. 

They also say that though the legislation 
forbids them to strike, they can — according 
to internal regulations — stop work whenever 
they feel unwell psychologically or physically, 
which may result in the stations’ emergency 
shutdown. 

The protest began Sept. 24 at the South- 
Ukrainian nuclear plant near Mykolaiv, where 
the employees set up tents not far from the 
station. Only those employees who are not at 
work or on vacation are participating. 

Ukraine’s nuclear power engineering — 
despite numerous minor incidents, none of 
which have apparently affected the radiation 


Dynamo tie 
French 
champion Lens 


(UkrNews)—Dynamo Kyiv tied French 
champions RC Lens playing their home leg 
in the European Champions League before 
52,500 fans in Kyiv’s National Sportcomplex 
“Olympic”, Sept. 30. 

Coupled with their previous loss to Greek 
champions Panathinaikos, the tie leaves Dy- 
namo with only one point and in last place in 
their group, behind England's Arsenal, 
Panathinaikos and Lens. 

Dynamo had a chance in the 27th minute 
when an unguarded Andriy Shevchenko 
kicked from eight metres out but hit the cross- 
bar. 

Kyiv pressed during the beginning of the 
second half and, in the 61st minute, 
Shevchenko scored from 15 metres out. 

But a minute later they left French attacker 
Vairelles alone on the left inside position and 
he kicked a goal on which Kyiv goaltender 
Shovkovsky had no chance. 

Dynamo team spokesman Oleksiy 
Mykhailychenko had to be diplomatic at the 
aftermatch press-conference. Answering a 
question why did Dynamo failed to play with 
its usual speed he said: “It's difficult for me 
to agree with such a statement. The elements 
of speed play were present in our actions. I 
think You'd never ask me such a question if 
all scoring moments were realized. I'll repeat 
that not all the players played as well as they 
can but it can’t be said that the footballers were 
walking afoot and somebody didn’t go all 
out.” 

But the Ukrainian press was critical. 

“While all of Europe is fighting in the 
Champions League matches until the last 
minute, the Kyivans lost heart 25 minutes 
before the end of the match,” commented the 
Lviv newspaper “Postup”. 


Shakhtar clings to 


premier division lead 


(Eastern Economist)}—Shakhtar Donetsk’s 
6-1 thrashing of Prykarpattia allowed them 
to hold on to their three point lead in Ukraine's 
premier league as of Oct. 5. Dynamo Kyiv 
remained three points back in second place 
after edging SC Mykolaiv 2-1. 

Early season leader Kryvbas Kryviy Rih 
held on to a tie for second place with a 2-1 
win over Nyva in Тегпорії. 

Karpaty Lviv is one point back in fourth 
place after its 2:1 win over Tavria Simferopol. 

Shakhtar and Dynamo have played two 
fewer matches than Kryvbas and Karpaty. 

Shakhtar grabbed the lead in the premier 
division with a 3-2 comeback win over 
Zaporizhia Metalurg the previous week. 


levels since the Chornoby] disaster of 1986 — 
has so far been one of the most efficient and 
reliable domestic industries. 

The country’s five nuclear plants have been 
generating roughly a half of Ukraine’s electric- 
ity, regularly increasing output despite the eco- 
nomic hardships of the past decade. 

The government, despite the current finan- 
cial turmoil and the total budget wage debt of 
over 3.6 billion hryvnias (C$1.4 billion), has 
agreed to pay the nuclear plants’ employees a 
part of the debt (29.3 million hryvnias). 

Even a short break in the work of the nuclear 
plants may play havoc with Ukraine’s outdated 
heavy industry. But the cabinet currently has no 
money to pay wage arrears in full. There is, 
therefore, a danger of recurrent protests of the 
nuclear plants’ personnel in the near future ac- 
cording to the miners’ pattern, which poses a 
real threat not only to the economy but to some- 
thing more serious — nuclear safety. 


(JF Monitor)—Presidents Leonid 
“Kuchma of Ukraine and Aleksander 
Kwasniewski of Poland met in Crimea 
on September 27-28 for a “no-necktie” 
summit, their fifth in the last twelve 
months. 

The presidents cited the frequency of 
their meetings as evidence that the Ukrai- 
nian-Polish “strategic partnership” con- 
stitutes a “palpable fact,” not just a fig- 
ure of speech. 

They resolved to task a bilateral group 
of experts to draw up a feasibility study 
for the transit of Caspian oil via Ukraine 
to Poland — “one of the most promising 
among the available options.” 

Kwasniewski agreed that Poland, a 
prospective full member of the European 

Union, would support Ukraine’s goal to 
become an associate member of the EU 
and, in a follow-up stage, to conclude a 
free trade treaty with it. 
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Kuchma, Kwasniewski 
hold informal summit 
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The presidents also agreed to establish 
regulations that would keep the mutual bor- 
der open for bilateral tourism and business, 
after Poland joins the European Union's 
Schengen system of border controls. 

Kwasniewski suggested that controls to 
be introduced on the Polish-Ukrainian bor- 
der would not be any more restrictive than 
the regulations on the Polish-German bor- 
der prior to Poland's accession to the 
Schengen treaty. 

Kuchma and Kwasniewski reaffirmed the 
two nations’ adherence to last year's bilat- 
eral document on historic reconciliation. 

In parallel to the presidents’ meeting, 
Ukraine's National Security and Defense 
Council head Volodymyr Horbulin and his 
Polish counterpart Marek Siwek reviewed 
bilateral security and military cooperation. 
The Ukrainian-Polish joint battalion — 
which was set up with British assistance — 
has just held a joint combat exercise. 
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control. In the past couple of weeks the na- 
tional currency, the hryvnia, lost over 30 per- 
cent of its value — threatening the survival 
of several dozen domestic banks. 

The National Bank of Ukraine is not inter- 
vening because its currency reserves are at а 
dangerous level of some US$1 billion, even 
after receiving the first tranche of the Inter- 
national Monetary Fund’s $2.2 billion Ex- 
tended Fund Facility. 

The government has turned to administra- 
tive measures to improve the financial situa- 
tion. To postpone its debt payments, the cabi- 
net — effective September 10 — obliged do- 
mestic banks to convert treasury bills redeem- 
able in 1998-1999 into bonds with maturity 
of up to 2003. 

However, later the cabinet ceded to the pres- 
sure from banks and announced that the T- 
bills would be exchanged on a voluntary ba- 
515). 

In the most recent development, Prime 
Minister Valeriy Pustovoytenko locked up 50 
directors of enterprises that failed to repay 
foreign loans issued under the cabinet guar- 
antees in a hall of the government building, 
forcing them to return the debts totaling $743 
million. 

Pustovoytenko warned that he would sum- 
mon another fifty-odd debtors with the help 
of the police. 

All this may cost the cabinet a resignation, 
because the powerful industrial and banking 
lobby in parliament can retaliate by joining 
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Kuchma admits gravity of crisis 


forces with the leftist factions and Hromada 
to oust the cabinet. 

So far the left has not been unanimous on 
this issue. The leftist speaker Oleksandr 
Tkachenko does not conceal his support of 
the current cabinet, and his deputy, commu- 
nist Adam Martynyuk, has announced that he 
did not sign a motion in favor of the cabinet 
resignation. 

Kuchma, however, will most certainly be 
constrained to sacrifice several ministers to 
the leftists in order to coax the parliament — 
which has recently both overridden his 5еу- 
eral economic decrees and rejected his nomi- 
nee for the post of head of the State Property 
Fund, Oleksandr Bondar — into a more co- 
operative mood. 

This will be especially important after Oct. 
15, when the legislature is to debate the 
government’s draft 1999 budget envisaging 
further cuts in social spending to comply with 
the IMF demands, which will be very hard 
for the left to swallow. 


Government accuses 


Rada of blocking reforms 


(RFE/RL)—In a letter to the Ukrainian 
Supreme Council, Prime Minister Valeriy 
Pustovoytenko and National Bank Chairman 
Viktor Yushchenko have accused opposition 
parliamentary deputies of blocking fiscal aus- 
terity measures and economic reforms needed 
to stabilize Ukraine’s finances, Reuters re- 
ported on Sept. 25. 

The letter — which singles out the Social- 
ist Party and the Hromada party for criticism 
— stresses that further opposition will lead 
to the complete depreciation of the hryvnia, a 
political crisis, the isolation of Ukraine in the 
international arena, and heightened social ten- 
sion. 

The parliament has so far vetoed three of 
President Leonid Kuchma’s eight economic 
decrees issued last month to meet the IMF's 
requirements for obtaining a US$2.2 billion 
loan. 
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